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Rusi so zavzeli Črnovice. 
Avstr. armada razkosana. 

RUSI SO KONČNO ZAVZELI MESTO ČRNOVICE. — 
AVSTRIJCI PRIPOZNAJO. — RUSI PRITISKAJO 
ZA AVSTRIJCI, KI SE UMIKAJO PROTI KARPA 
TOM. — SRBSKI KRALJ IN PRESTOLONASLED-
NIK STA ČESTITALA RUSKEMU CARJU. — OD 15. 
DO 17. JUNIJA SO RUSI VJELI NAD 70,000 MOŽ. — 
NEMŠKE ČETE Z ZAHODNE FRONTE SE 2E BO 

RE PROTI RUSOM. š m , 

Izpred Verduna. 
Hudi boji v zraku med nemškimi 
in francoskimi zrakoplove!. — 
Francozi so odbili vse nemške na-

pade. — Francoski uspeh. 

Petrograd, Rusija, 18. junija. — Črnovice, glavno 
m*1, t o Bukovine, so zopet v ruskih rokah. 

General Lečnickijeve rete — tako je bilo danes ura-
dno naznanjeno — so včeraj popoldne vkorakale v me-
sto in zajele nekako tisoč Avstrijcev, ki so še ostali v 
mostu. 

Poročilo pravi, da se Avstrijci umikajo proti jugu 
v Karpate. 

Omenjeno je tudi, da se vrše grozovite bitke skoro na 
v e h točkah Volinija-gališke fronte; zlasti se severoza-
hodno od Lutska, kjer pritiskajo Rusi ob železniški pro-
%'i prot; Kovlu. Nemške čete, ki so jih potegnili z zapad-
ne froi:*e, so poskušale zavstaviti rusko prodiranje. 

Uradno poročilo se glasi: 
— Car Nikolaj je dobil od srbskega kralja Petra br-

zojavko, v kateri mu čestita nad tako velikanskimi uspe-
hi, ki jih je doprinesla ruska vojska, in srčno želi, da bi 
imele njegove čete še uadaljne uspehe in strle sovražni-
ka. Istotako je poslal carju brzojavko srbski prestolo-
naslednik Aleksander, v kateri je omenil, da so poročila 
0 srbskih zmagali navdala srbske vojake z velikim vese-
ljem in navdušenjem. 

— Na gen. Brusilovi fronti je sovražnik poskušal 
za vstaviti prodirajoče čete in vprizoril več vročih proti-
napadov, toda ruske čete »o vse uspešno odbile in povz-
ročile ogromne izgube. Vjele so tudi 1,500 vojakov. 

Včeraj popoldne ob 4. uri je general Lečnicki vprizo-
ril hud in odločilen napad na mesto Črnovce in jih je po 
dolgem in krvavem boju zavzel. V mestu je bilo le še ka-
1 ili tisoč čet. ki so nad vse hrabro branile mesto. To po-
sadko so ruski vojaki zajeli. 

Čete, ki so osvojile Črnovice, zdaj potiskajo Avstrij-
ce proti Karpatom. 

Z drugih front so došla v vojni urad sledeča po-
ročila : - j 

— Čete generala Kaledinesa so odbile več napadov, 
Latere so vprizorili nemški vojaki, ki so jih premestili z 
zapadne fronte. »Sovražniki so imeli velike izgube, toda 
tu h naše niso bile majhne, kajti Nemci so napadali z naj-
večjo besnostjo. V teh bojih smo vjeli dva tisoč mož ter 
zaplenili osem strojnih pušk, večjo množino streljiva in 
vee poljskih kuhinj, ki so jih pustili pri umikanju. 

Nemci so z vso silo napadli tudi naše postojanke pri 
V psi Nvidnisk, na severnem bregu reke Stoklioda, ki se 
nihaja ravno v sredi med Lutskom in Kovlom. Tudi te 
napade smo odbili, dasi je bil ogenj sovražnikov nadvse 
grozovi t . Najbolj so se odlikovali Kozaki, pod povelj-
s tvom polkovnika Smiriiova. Kozaki so jim vzeli pet stroj-
nih puvl. in se z Nemci borili 3 meči. 

klasom poročil s front, so ruske čete pod gen. Kaledi-

Berlin, Nemčija. 18. junija. — Avstrijsko uradno po-
rodilo se glasi, da so ruske čete, ki so bile v veliki premoči, 
zavzele mesto Črnovice. 

Poročile omenja, da so Avstrijci na drugih točkah 
fronte Ruse napadli in v večjih krajih zavstavili njihovo 
prodiranje. 

Npznanilo oziroma poročilo avstrijskega vojnega ura-
da se dobesedno glasi: 

— Včeraj popoldne so avstrijske čete prepustile Ru-
som mesto Črnovice, ker jim ni bilo več mogoče vzdržati 
sovražnega ognja. Te\om noči je sovražnik na večjih me-
stih pr«̂ rl našo črto in si tako napravil prosto pot do Čr-
novic. 

Nomške uradno poročilo, ki je sestavljeno iz poročil, 
ki so došla z bojišča, se glasi: 

— General von Linsingen je na večjih krajih zavsta-
vil rusko prediranje in odbil vee ruskih napadov. V teh bo-
jih je v jej enajst ruskih častnikov in 3,446 mož ter zaplenil 
eno strojno puško in deset težkih topov. 

Sovražnik je imel velike izgube, toda tudi naše niso 
bile majhne. 

Petrograd, Rusija, 18. junija. — Zadnja poročila s — 
froitf naznanjajo, da je avstrijska armada razkosana n a l 8 t o ž e l e w i i i k i h delavcev pri Guff p r t B a * 
tri dele. Avstrijci se umikajo proti Karpatom in ruske če-
te uspešno prodrajo proti LVOVIL 

Para, Francija. 18. junija. — 
Uradno se naznanja, da so se da 
nes vršili hudi boji v zraku. Pet 
nemških aeroplanov. ki so namera-
vali napasti Bar-le-Due. so franco-
ske protizračne baterije izstrelili 
iz zraka. 

Francoski zrakoplovci so vprizo 
rili več napadov na nemške pošto 
jauke. Nemci so se tudi pojavili 
nad Poiit-a-Moussoiioui. Nancy-
jein in Baecaratom. 

Na verdunskein bojišču so se 
boji nadaljevali: napadali so Nem-
ci, toda Franeozi so jih vedno za-
vrnili z velikimi izgubami. 

Uradno poročilo vojnega urada 
se glasi: 

"Na levem bregu reke Meuse so 
Nemei večkrat z veliko ljutostjo 
napadli naše pozicije na La Mort 
Homtne. Sovražnika so naše čete 
vedno zavrnile in mu povzročile 
velikanske izgube. Nemci so se 
pri teh napadih posluževali plino-
vih bomb. 

Tudi na desnem bregu reke Meu-
se so Nemci napadali; vsi napadi 
so bili koncentrirani na naše zako* 
pe pri Thiaumntu, toda odbili smo 
tudi te istotako kst one na Mort La 
Hoinme. 

Kmalo nato so vprizorili pri vi-
šini štv. 320 hud boj z ročnimi gra-
natami, ki se je končal tudi s po-
razom sovražnika. 

V okraju Souville so se vršili 
kot običajno tudi hudi artilerijski 
boji. 

Na verdunski fronti so bili naši 
zrakoplovci zelo aktivni. Pet nem-
ških zrakoplovov smo izstrelili z 
zraka. Dalje so naši zrakoplovci 
vrgli na nemške postojanke okoli 
petdeset bomb, ki so povzročile 
sovražniku velike izgube. 

Cel dan se je vršilo petindvaj-
set bojev v zraku. Naši so zelo po-
škodovali sovražne, toda tudi na-
ši niso odšli brez poškodb". 

London, Anglija, 18. junija. — 
Zadnja poročila s Pariza nazna-
njajo, da so vprizorili Francozi na 
nemške postojanke pri trdnjavi 
Vauxu napade, v katerih so Nem-
ce za tri zakope nazaj potisnili. 
Vjeli so, kot se poročilo glasi, dve-
sto nemških vojkov in zaplenili 
veliko množino vojnega materi-
jala. 

Domneva se, da se bodo te dni 
vršili zadnji boji pred Verdunom, 
kajti Nemci so potegnili zadnje 
dni večjo množino vojakov na ru-
sko fronto. 

Berlin, Nemčija, 18. junija. — 
Uradno poročilo vojnega urada se 
glasi, da so se pred Verdunom cel 
dati vršili hudi boji, toda položaj 
je v splošnem neizpremenjen. 

0 kakih porazih ali umikanju se 
ne omenja. 

Železničarji. 
Zastopniki delavcev so se vrnili 
včeraj domov. — Volitve se bodo 
pričele takoj. — Kapitalisti žrtvu 
jejo velike svote, da bi zatrli pre-

tečo stavko. 

Uradniki in zastopniki železni 
ških unij, ki so se zadnji teden po 
pogajali z železniškimi maguati. so 
se včeraj zjutraj vrnili vsak v svoj 
okraj, kjer bodo dali delavcem na-
tančnejše podatke o svojem ne 
uspehu in jim razdelili volilne list-
ke. na katere bodo zapisali, ako so 

za" ali "pro t i " stavki. 
Garretson. predsednik ene teh 

unij, je včeraj izjavil, da je skoro 
prepričan, da bodo delavei z veli-
ko večino za stavko. 

Različna poročila javljajo, da je 
Pennsylvania železniška družba 
storila že vee korakov, da bi de-
lavce pregovorila, da bi volili 'pro-
ti'. Najetih imajo celo armado 
agentov, ki gredo po delavskih hi-
šah in jih na vse mogoče načine 
prepričujejo, da so delavske razme-
re na železnicah nadvse ugodne. 

Vrnili so se domov tudi železni-
ški ravnatelji, ki so zavrnili de 
lavske zahteve. Elisha Lee. glavni 
ravnatelj Pennsylvania železnice, 
je zavrnil dati kako izjavo. 

Iz gotovih virov se je doznalo. 
da so železniški kapitalisti že veli-
kanske svote žrtvovali za različne 
članke v kapitalističnem časopisu. 
S temi članki poskušajo vstariti 
nekako proti delavsko mnenje. 

Obravnava proti Casementu. 
London, Anglija. 18. junija. — 

Obravnava proti Sir Roger Case-
mentu se bo pričela vršiti prihod-
nji teden. V vseh krogih vlada ve-
liko zanimanje. 

Mihael Doyle, Casementov od-
vetnik, se je včeraj dalj časa po-
svetoval z jetnikom. 

V sodnijsko dvorano bodo spu-
stili le osebe, ki bodo imele toza-
devne vstopnice. 

Pomanjkanje brane v Nizozemski. 
London, Anglija, 18. junija. — 

Vlada v Nizozemski je odredila, 
d sae ne izvaža več iz dežele no-
da se ne izvaža več iz dežele no-
nastala vied pomanjkanja hrane 
velika kriza. 

Angleži v Mezopotamiji 
London, Anglija, 18. junija. — 

Angleško uradno poročilo se gla-
si, da so angleške Čete, pod po-
veljstvom generala Lake-a, odbile 
več turških napadov in povzročili 
Turgom zelo veliko izgub. 

Turki niso tozadevno izdali ni-
kakega poročila. 

Železničarji stavkajo. 
MoWIe, Ala., 18. junija. Tri 

Kolizua na morju. 
Danski-parnik "Anona" je vče-

raj blizu obale pri Tomkinsville. 
States Island, N. Y. zadel v bra-
zil jsko ladjo "Hilda" . Moštvo na 
'Anoui" je na vfco moč hitro Čr-

palo vodo iz parnika ter tako pre 
prečilo, da se ni potopila. "Hi lda" 
ni bila posebno poškodovana. 

Potopljeni parniki. 
London, Anglija, 18. junija. — 

Lloydovo poročilo se glasi, da se 
je potopil angleški parnik "Sardi-
nia". — Zadel je uajbrže na mino. 

Prekmorska časnikarska agen-
tura javlja, da je zadel na mino 
angleški parnik "Mendibil-Men-
di" . 

Pozor pošiljatelji denarja! 
Vsled negotovega dostavljanja 

pošte, ki je namenjena iz Amerike 
v Avstrijo in Nemčijo ter narobe, 
sprejemamo denarne pošiljatve do 
preklica le pod pogojem, DA SE 
VSLED VOJNE IZPLAČAJO 
MOGOČE Z ZAMUDO. DENAR 
NE BO V NOBENEM SLUČAJU 
IZGUBLJEN, ampak nastati za-
morejo le zamude. Mi jamčimo za 
vsako denarno pošiljatev toliko 
časa, da se izplača na določeni na-
slov. Istotako nam jamčijo zanes-
ljive ameriške banke, s katerimi 
smo sedaj v zvezi radi vojne in 
radi popotne sigurnosti pri poši-
ljanju denarja. 
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Ker m idaj « denarja skoraj 
vsak dan menjajo, zmo primorani 
računati po aajamjilb eenah ta 
bomo tudi nakazovali po ajfh. — 
Včasih ee bo zgodflo, do dobi aa-
•lonrfk kaj vat, rfiaeOi po tudi kaj 

hrt • 

& Ship Island železnici je zastav-j 
kalo. Zahtevajo krajši delavni čas' 
in vel0o piače. 
• - ^jm-t^ii. 

TVT^KA FRANK 

Avstrijci in Italijani. 
Avstrijci napadajo kljub temu, da 
potrebujejo svoje čete na ruskem 
bojišču. — Italijani se temu čudi-

jo. — Zračni napadi. 

Rim, Italija. 18. junija. — Av-
strijci vstrajajo pri svojem prvot-
nem načrtu glede ofenzive na ita-
lijanskem bojišču, kljub temu, da 
Rusi z vso silo pritiskajo nad nje 
na vzhodni fronti. 

Italijansko uradno poročilo se 
glasi: 

"Številni napadi, ki so jih danes 
Avstrijci vprizorili v Asiago kotli-
ni, kažejo, da Avstrijci ne bodo 
odnehali na naši fronti. Njih na-
padi pričajo, da velikanski pora-
zi na ruski f rout i popolnoma nič 
ne vplivajo na ofenzivo na naši 
fronti. Dozdaj še niso potegnili 
nazaj nobenega oddelka. 

•Včeraj so bile naše čete med 
Adižo in Astieo zelo aktivne. Pri 
teh operacijah jim je najbolj po 
magala artilerija. Zavzeli smo par 
sovražnih postojank in vjeli več 
vojakov ter par častnikov. 

Jugozahodno od Asiaga je so 
vražnik poskušal predreti naše čr-
te, zlasti med Monte Lemere in 
Monte Magnabosehi. toda se mu ni 
posrečilo. Vse napade smo uspešno 
odbili in povzročili sovražniku ve-
like izgube ter jih par sto vjeli. 

"Med dolinama Frenzala in Mar-
cesina je naša infanterija poskuša-
la prodirati, toda sovražni ogenj 
je bil tako hud, da smo morali to 
namero odpustiti. Avstrijci si zelo 
veliko pomagajo s strojnimi pu-
škami. 

Zadnja poročila z bojišča nazna-
njajo. da so alpinci zajeli 306 av-
strijskih vojakov, med njimi osem 
častnikov, ter zaplenili še dvanajst 
strojnih pušk. 

Na soški fronti je bilo vee arti-
lerijskih bojev, toda položaj je ne-
izpremenjen. V okolici Tržiča je 
sovražnik s sedemnajstim polkom 
poskušal zavzeti naše postojanke, 
toda se mu ni posrečilo." 

Berlin, Nemčija. 18. junija. — 
Avstrijsko uraduo poročilo javlja, 
da so avstrijski zrakoplovci v se-
verni Italiji vprizorili več zračnih 
napadov. 

Nek zrakoplovski oddelek je v 
noči od 15. na 16. junija napadel 
železniško progo med Portogruaro 
in Latisano v Benečiji. Na povrat 
ku je vrgel tudi več bomb na Mon-
ta di Livenzo in potem še na so 
vražne pozicije pri Tržiču. 

Vsi aeroplani so se vrnili nepo-
škodovani, <̂ asi so jih sovražne 
protizračne baterije zelo obstrelje-
vale. 

Avstrijci v svojem poročilu nič 
ne omenjajo o bojih na italijan-
skem bojišču. 

General Moltke umrl, 
Eden največjih nemških vojnih 
strategov je umrl v državnem zbo 

ru, ko ga je zadela srčna.kap. 

Amsterdam, Nizozemsko, 18. ju-
nija. — General Helmuth von 
Moltke, načelnik nemškega gene 
ralnega štaba, kot poročajo z Berli-
na, je včeraj umrl v državnem 
zboru zadet od srčne kapi. 

General je bil že dalj časa bolan 
na srcu. Prvič se je poročalo o tem 
v jeseni leta 1914 in k poročilu je 
bilo pristavljeno, da je takrat od-
stopil oziroma bil odstavljen kot 
načelnik generalnega štaba, kar 
pa — kot je zdaj razvidno — ni 
bilo res. 

Moltkeja se je smatralo za naj-
večjega vojaškega stratega. On je 
vodil večje oddelke nemške ar-
made v francosko-nemški vojni 1. 
1870 in so nekateri celo njemu pri-
pisovali zmago. 

V sedanji • vojni si je pridobil 
veliko zaslug, vendar gotovi kri-
tiki so njemu pripisovali krivdo, 
da niso prišli Nemci v Pariz. 

Predsednik Wilson je 
vpoklical državne milice. 

VELIKO RAZBURJENJE V WASHINGTONU. — U-
RADNIKI V VOJNEM DEPARTMENTU SO BILI 
CELO NOČ NA DELU. — IZJAVA VOJNEGA TAJNI-
KA. — MEHIŠKI POSLANIK JE MNENJA, DA PO-
MENIJO KORAKI PREDSEDNIKA WILSONA TO-
LIKO, KOT VOJNO. — MEHIŠKA VLADA TUDI MO-
BILIZIRA. — MEHIŠKI KONZULI ZAPUČAJO SVO-

JA MESTA IN SE VRAČAJO DOMOV. 

Angleški rošilec potopljen. 
London, Anglija, 18. junija. — 

Angleški "Press Bureau" poroča, 
da se je potopil angleftki rušilec 
'Eden'1, ki je predpreteklo noč 

zadel v nek drug parnik. Utonili 
so tudi itirje častniki in več mor-

Washington, D. €., 18. junija. — Predsednik Wilson 
je danes popoldne izdal poziv na vse organizacije Narod-
ne straže v Uniji, da odrinejo takoj na mehiško mejo. 

Namen tega poziva je, kot pravijo, da se zavaruje me-
je proti mehiškim napadom, vendar mnenje prevladuje, da 
je to prvi korak do vmešavanja predsednika Wilsona, ali 
z drugo besedo do vojne med Caranzo in Združenimi drža-
vami. 

Washington je bil danes cel dan zelo razburjen. Ura-
di vojnega departmenta so bili razsvetljeni celo noc. 

Največje razburjenje je povzročilo poročilo generala 
Funstona, ki pravi, da so boji skoro neizogibni, kajti na 
vseh dolih obrežja reke Rio Grande se zbirajo vsakovrst-
ne mehiške čete, ki zahtevajo, da Združene države odpo-
kličejo svoje čete z Mehike. 

Vojni department je prejel še cel kup drugih poro-
čil z mehiškega bojišča, toda tajnik Baker je zavrnil da-
ti kaka natančnejša pojasnila. 

Malone vsaka država v Uniji je prizadeta vsled pred-
sednikovega poziva. Glasom zadnjih poročil se je odzvalo 
nekako 120,000 mož. Največ čet bo poslala država New 
York. 

Ta korak je predsednik Wilson sklenil storiti danes 
ob desetih zjutraj brez vednosti generalnega štaba. 

Veliko razburjenje je vladalo tukaj pri mehiškem po-
slaništvu. Uradništvo je mnenja, da pomeni Wilsonov ko-
rak vojno; tako se je izrazil celo mehiški poslanik. 

Pozno danes ponoči je poslanik Arredondo prejel od 
predseinika Carranze osebno brzojavko, v kateri vprašu-
je, kaj nameravajo Združene države ter da je njemu vse 
popolnoma nerazumljivo. V brzojavki Caranza tudi ome-
nja,. da je v celi Mehiki vsled obnašanja Združenih držav 
veliko razburjenje. 

Arredondo mu je v odgovor sporočil vse podrobnosti. 
Vojni tajnik Baker je glede vpoklicanja državne mi-

lici je izdal sledečo izjavo: 
" Z ozirom na razburjajoče razmere na ameriško-me-

hiški meji in z ozirom, da napravimo enkrat za vselej ko-
nec tem nepostavnostim, je predsednik Wilson odredil, da 
se odzove vsa državna mlicija in odide na mejo, kjer bo 
žnjo razpolagal general Funston.. 

4 4 A ko se bodo razmere izboljšale, se bo odredilo, da 
se bodo čete polagano vrnile domov. 

"Ta poziv nima niti najmanjšega namena za kako 
vmešavanje v notranje razmere v Mehiki, pač — kot že 
rečeno — samo, da se bo varovalo mejo in da se bo, v slu-
čaju zopetnega napada, bandite zasledovalo." 

Vlada Združenih držav bo imela najbrže velike nepri-
like predno bo spravila skupaj vso milico; nekateri so 
mnenja, da bo Wilsonov poziv mogoče izvršiti šele tekom 
treh tednov. Zato je upanja, da se bo kritični položaj, ki 
je nastal zadnje dni, v teku omenjenega časa, nekoliko 
spremenil. 

tJhihualiua City, Mehika, 18. junija. — Vzgledu Zdr. 
držav je sledila tudi mehiška "de facto" vlada. General 
Obre^ou, mehiški vojni minister, je pozval vse državlja-
ne, da se prijavijo k orožjo ter pripravijo za slučaj vojne 
z Združenimi državami. V vseh mestih in vaseh so vaški 
načelniki razobesili tozadevne pozive Carranzove vlade. 

Brownsville, Texas, 18. junija. — Carranzov konzul 
J. J. Garza je danes izročil ameriškemu poveljniku v tem 
mestu nekak ultimatum, da, ako takoj ne odpokliče onih 
čet, ki KO šle včeraj preko meje za banditi, bodo mehiške 
čete pričele napadati. Takoj nato je konzul Garza zaprl 
svr j urad v Brownsville in se preselil preko meje v mehi-
ško ozemlje. 

Mehiška posadka je razdrla železniško progo ob juž-
nem delu Bio Grande in zablokirala pot preko Mednarod-
nega mosta; čez mejo smejo le pešci. Pravijo, da so bili v 
to primorani, ker so zvedeli, da so Amerikanci namerava-
li preko mosta v Mehiko. 

EI Paso, Tex., 18. junija. — Neka tolpa mehiških ban-
ditov je danes zjutraj napadla posestvo San Juan blizu 
Fort Hancoeka. Banditi so ukradli okoli trideset konj in 
ruul. Izstrelili so tudi par strelov, toda ranjen ni bil nihče. 

Andreas Garicia, tukajšnji lokalni mehiški konzul, je 
danes zanikal, d* namerava zapreti svoj urad in oditi v 
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< Predsednik Wilson. 
Delegati demokratične stranke 

fro na narodni konvenciji v St. 
Loui.su enoglasno imenovali se-
dajnega predsednika Wilsons, za 
hvojega kandidata /a prihodnje 
predsedniške volitve. 

Demokratična srrauka je Wil-
fconu s tem »kazala čast, kakršno 
Kasluži. 

Brezdvoma se Wilsona lahko 
primerja njegovima prednikoma 
"Washiiigtonu in Lincolnu, brez-
dvomno je on eden največjih, če 
he ne največji voditelj in držav-
nik modernega časa. 

Tekom zadnjih let je Wilson 
vodil Združene države skozi naj-
bolj kritično periodo ameriške 
zgodovine, izvzemši državljansko 
.vojno 1S61 — 1865. 

Problemi, katere so morali re-
fcavati Lincolnovi nasledniki in 
"Wilsonovi predniki nazaj do 
Uncolna, so bili otročje igrače v 
primeri z onimi, kateri so prišli 
Iia glavo predsednika Wilsona. 

Na njegovih ramah je slonela 
velika odgovornost, ki je bila več 
ja kot katera prejšnjih predsed-
nikov. izvzemši Washingtona in 
Lineolna. 

Dasi je bila dežela malone vsak 
inesec v nevarnosti, da se zaplete 
y vojno, je "Wilson vedno tako 
inojstersko vodil, da so Združene 
države Se danes v prijateljskih 
odnosa jih z vsemi državami. Mir 
in dobrobit stomiljonskega ljud-
stva sta bila odvisna od Wilso-
»ovih korakov; samo en nepre-
mišljen in brezobziren ukrep bi 
lahko povzročil, da bi se mogoč-
na ameriška republika pridružila 
evropskim državam, ki ena drago 
aa vsaka sama sebe uničuje v tej 
brezmiselni vojni. 

Pa on ni samo interese Zdru-
ženih držav branil in ščitil, t m -
|več on je tudi storil, da so goto-
fve evropske države pričele izpol-
njevati zahteve mednarodnega 
Jprava. On je bil v pravem pome-
nu besede zastopnik vesoljnega 
(človeeanstva. 

Ameriško ljudstvo dolguje nje-
inu, da je v deželi večje blagosta-
nje kot je bilo pred par leti. Ne 
pečemo, da j e njegova zasluga, 
da je blagostanje prišlo, toda nje-
gova zasluga je. da je blagosta-
nje ostalo. 

Nibče ne more reči. da mož ni 
brez napak, kajti tudi on jih 
ima kot vsako drugo človeško bit-
je, toda kdor hoče kaj pripozna-
ti, mora to. da je bila njegova ad-
ministracija v eelotnem v .veli-
kem interesu Združenih držav in 
človečanstva. 

Imenovan je bil kandidatom; 
za svojega nasprotnika ima repu-
blikanca, ki je istotako mož na 

imata malone iste ide-

in prerokujejo, da bo 
prihodnje mesce hud 

orožja v rokah. Nihče izmed nji-
ju ne more drug drugemu česa 
očitati in drug drugega pred vo-
lilei v slabo luč postavljati. 

Najbrže ne bo boja, temveč 
bosta v svojih kampanjah le po-
skušala volilce privleči nase, ne 
da bi se drug na drugega ozira-
la. 

Kdo bo zmagal? To je vpraša-
nje, na katero se dobi različne 
odgovore. 

Pravijo, da bo Hughes, ker je 
njegova stranka močnejša. 

Drugi pa pravijo zopet, da bo 
Wilson, kljub temu. da je demo-
kratična slranka šibkejša; pravi-
jo, da je zato pa Wilson močnej-
ši. 

Vrjetno je prvo in drugo, ven-
dar oboje ni mogoče. 

Ako bo odločevalo strogo strau-
karstvo. bo mogoče Hughes, alio 
bo pa odločeval pravi amerika-
nizem, bo brez dvoma AVilson. 

Hughesu — pravijo — bodo do 
zmage pomagali nemški Ameri-
kanei. 

Pri t<h ne bo odločevalo ne 
strankarstvo ne amerikanizem, 
temveč vsenemško prepričanje. 

To so namreč oni Amerikanci, 
ki pravijo, da so boljši Ameri-
kanci kot Wilson! 

Nikdo ne pravi, da ne bi bil 
Hughes dober predsednik, ker 
njegova politična karijera je ce-
lo večja kot je bila Wilsonova 
predno je prišel v Belo hišo, to-
da, kot smo že zadnjič rekli. Wil-
sona mora voliti vsak, ki se za-
veda, da ni daleč čas. ko bodo 
ravno Združene države igrale v j Nemci zamenjali na njegove 

valim kot pa skrbi za zdravstvene Zdi se mi. da je Jožetova smrt še 
razmere ameriškega ljudstva. j bolj združila okoliščina pevska 

' 'Neobhodno potrebno je, da se društva. Pokojnik je bil doma iz 
to v najkrajšem času preokrene.j Ljubljane in je bil po poklicu ple-
Človečanstvo mora priti nad trgo- skar. Pred dvema letoma je poslal 
vino! Vlada bi morala imeti v v staro domovino ženo in tri sino-
vseh delih dežele izučene može, ki ve. Umrli je bil star 39 let. Naj bo 
bi skrbeli, da ne bo pričel ameri-
ški narod cepati kot so eepali na-
rodi, ki so pozneje izginili." 

Vojni vjetniki v Nemčiji. 
Te dni se je pričelo v angle-

škem parlamentu zopet razprav-
ljati o razmerah, v katerih morajo 
živeti angleški vojaki, ki so vojni 
jetniki v Nemčiji. Informacije, 
kal ere je dobil H. J. Tennant, 
parlamentarični podtajnik za zu-
najne zadeve, in jih potem dal v 
javnost, se smatrajo za nezadost-
Ijive in se ne soglašajo z informa-
cijami, ki so jih ravnokar dali an-
gleški častniki, ki so bili dozdaj 
v nemškem jetništvu in se jih za-
menjalo /. nemškimi jetniki, ki so 
se nahajali v angleškem jetništvu. 

Ti častniki, ki so prišli preko 
Švice, se nahajajo, glasom zdrav-
niških oblastij, v takem stanju, da 
se bodo morali podvreči daljši 
zdravniški oskrbi, da bodo zopet 
taki kot so bili pred vojno; veliko 
jih bodo morali operirati na raz-
nih želodčnih boleznih. 

Nek polkovnik, katerega line ni 
navedeno 'v poročilu, iz katerega 
smo to-le posneli, se nahaja v zelo 

Strah pred 
operacijo 

blag spomin naprednjaku! — 
A. V. 

Presto, Pa. — Tukaj nas je pre-
cej Slovencev, toda kljub temu je 
redkokdaj kaj slišali iz našega 
kraja. Tudi pri uas stavkamo in 
bomo se, ako nairn ne bodo družbe 
kmalo ugodile. — Naročnik. 

Robins, Pa. — Delavske razme-
re so take, da jih lahko z eno sa-1 

m o besedo opišem — stavka. Ti-' 
sti. ki hoče delat za vsako plačo,1 

lahko delo dobi; seveda takih si ° * u d e 2 n o P a v l i n i " o č i naših zdravil, jih našim rojakom iskre-
stavkarji ne žele. Sem ne svetu-1VO i , r l l , o r o C ' a m o ' Posebno vsem tistim, ki trpe iia kroničnih boleznih. Bmlisi 
jem nikomur hoditi Pozdrav' ' r e v n j a t i z m u « Splošnih boleznih, oslabelosti. Želodčnih, mehuruih aH lediCuih 
Elizabeta Zrimšek. J ' ' J boleznih itd 

Aurora, HI. — Z delom gre Naslovite vsa pisma na: 

je marsikoga že napotil od naših zaslovelih zdravil, da jih je poskusil pred-
no je šel na operacijo. In kakor čudežno se Je zgodilo, da si je z našimi zdra-
vili prihranil nevarno oiieraeijo, bolečine in velike stroške. Imamo zahvalna 
pisma, ki pričajo o tem jasno kot beli dan, notarsko zaprisežena. Ker smo 

srednje dobro; postavat ji i treba J. F. DOLENC, 
nikomur. Imamo štiri podporna P. O. Bos 819, 
društva, ki zelo dobro napreduje-1 

jo. — Bliža se konvencija J. S. K. 
Jednote in upati je, da bodo de-
legati kaj koristnega ukrenili. Jaz 
bi, po mojem mnenju, predlagal.1 

da bd se sprejemali v Jednoto 
ljudje, ki še niso presegli 55. leta, 
in da bi bila usmrtnma $250. 
Aurorčan. 

Milwaukee. Wis. 

Zagovor Angleške. 

stoji vojak Vasilij. 
Vse je mirno, vse je tiho. Sneg 

pada neslišno in go^to. mrzla sa-
pa se zaletava v obraz. Nikjer 
primernega zavetišča. . . 

Vojak Vasilij se zavija tesneje 
v plaišč in strmi v daljavo, pazno 
motreč okolico, če. se morda po bo-
lem sneženem prtu ne plazi sum-
ljiva senca. 

Zdajpazdaj pomaue roke, jih 
nese k ustom, da vsaj malo ogreje 

Bonar Law, znamenit angleški otrple prste, in zopet prime za pu-
opasimm položaju; pravi, da so ga'državnik, ki je zdaj delegat na pa- ško. Eno uro še in druga straža ga 

več ! rišk i ekonomični konferenci, je zamenja. . . 
svetovni zgodovini veliko ulogo; ' kratile prošnje, ker mu v jetni- odgovoril francoskim kritikom, ki Težka služba je to, stati na stra-
sklepalo se bo mir, delalo se bo^tvu ni bilo več obstanka. [se zgražajo nad Anglijo, češ, da ži, posebno v mrzli noči. ko pada 
načrte za trajen mir, za svetov-
no svobodo, za enakopravnost — 
vsega človeštva. 

Predsednik Wilsoii se je ved 
no. cel čas zavzemal za vse te 

Nekateri vrnjeni jetniki pripoji l i Francozom pri Verdunu popol- sneg. Kdo drugi spe, mora on be-
vedujejo, da so nemške jetniške noma nič pomagala odbijati nem- deti, izpostavljen vseiu lievarno-
oblasti, par dni predno so priča- ške napade. jstim in težavam... Dolge so ure 
kovale obiska ameriške komisije' Odgovoril jim je, da je bila an- na straži. Ali treba je vstrajati 

li poslanika Gerarda samega,' gleška armada francoskimi povelj- moško, junaško, treba se žrtvo-
stvari in se bo gotovo tudi pri razmere v koncentracijskih tabo-. nikom vedno na razpolago. 
sklepanju miru, ki najbrže ni 
daleč. 

Wilsonovo besedo se bo upo-
števalo, ker on 'je takorekoč za-
stopnik najmogočnejše dežele. 

Kako mesto bo ob taki priliki 
zavzemal Hughes, ako bi postal 
predsednik, je veliko vprašanje. 

Čeprav bi poskušal zavzemati 
isto mesto kot ga bo Wilson, go-
tovo je. da ne bi njegova beseda 
toliko zalegla kot bo Wilsonova. 

Ne samo Združene države, tem-
več tudi vesoljno človeštvo mo-
ra želeti, da bo v novembru izvo-
ljen zopet Wilson. 

Želet i in upati Je, da bodo tu-
di slovenski Amerikanci oddali 
svoje glasove demokratičnemu 
kandidatu; pa ne zato, ker je 
ravno demokratičen, temveč zato, 
ker je Wilson. 

"Svoboda in enakopravnost 
vsem narodom!" je njegovo 
stremljenje. 

Bodočnost Slovanov. 
Dr. Chailes Mayo iz Roekestra, 

Minn., znamenit zdravnik in rav-
nokar izvoljen predsednik Ameri-
škega zdravniškega društva, je 
pred kratkimi pred veliko množico 

vati za domovino, za svobodo, 
rih izboljšale, da je poslanik ali ! Angleški vrhovni poveljnik, Ej, domovina mi la ! . . . 
kak drug član ameriške komisije ki je poveljnik le po imenu, kajti( Zamisli se vojak, nasloni se ob 
videl, da se <?odi jetnikom v Nem-j vrhovni zapovednik je Joffre. — puško. 
čiji dobro. Pozneje je pričel po je Joffre-u ponudil pomoč, tuda( To so bili boji krvavi in strašni, 
sla ti i k take tabore obiskovati ne-, on j o je odklonil, češ, da je ne po- Treskalo ie in «»rmelo s oeklen-
pričakovano. vsied česar so bile trebuje. da la-hko francoske čete ^kim trušieni, železen dež je škro-
razmere v taborih par mescev res vzdržujejo nemške navale pri Ver- jj[ z hesnim vriskom in trgal mc-
dobre. toda potem, ko je ameriška 
komisija prenehala s svojimi ob-
iski, je nastalo zupei vse tako kot 
ie bilo. 

Koliko je na tem resnice, se ne 
da kouštatirati. Da se jim dobro 
podi, menda ne more nihče trditi 
ali pričakovati saj je znano, da 
nemško ljudstvo samo v vseh ozi-
rih trpi pomanjkanje in bedo. 

Dopisi. 
New York, N. Y. — V soboto, 

17. t. ni., sta se zaročila g. Josip 
Mere un, doma iz Pod reč j a na 
Kranjskem, in gdč. Fanv Potoč-
nik iz Domžal. Čestitamo! — 
J. H. 

Conemaugh, Pa. — Sporočiti 
moram žalostno novico, da je dne 
8. junija umrl rojak Josip Brieel. 
Nenadna smrt je nas vse zelo pre-
senetila, kajti še dan pred smrtjo 
je bil v družbi v svojimi znanci. 
Smrt je povzročila želodčna bole 
zen ; šel je v bolnico, da bi mu ze-

tovo ril o bod oenosti narodov. Vjlodec spridi. toda zdravniška ne-
svojem govoru je povdarjal, da izkušenost ga je stala življenje. 
nna največjo in skoro edino bo 
doenost slovansko pleme. Ameri-
kam-i so na potu do dejjenerira-
nja in se bodo razvijali le <5e v tr-
govskem oziru. ako se takoj ne 
ukrene potrebnih korakofv, da se 
bo temu odpomoglo. 

To svojo izjavo polaga na raz-
lična dejstva, katera je mogel do-
gnati iz zgodovine raznih naro-
dov. ki so izumrli, in o drugih, ki 
so prišli na njihovo mesto? ter iz 
dejstev, ki jih vidi z zdravniškega 
stališča. 1 

" A k o pogledamo nazaj v zgo-
d o vino", pravi dr. Mayo, "vidi -
mo. da so se narodi dvigali in na-
to padali. Dvignili so se do neke 
določene stopnje, potem so pa pa-
dali in padali, da <so sčasoma po-
polnoma izumrli. Slovansko ple-
me se dozdaj še ni dvignilo na ka-
ko višjo stopnjo, toda Slovani bo-
do enkrat brez -dvoma prvi sve-
tov ni narod, ki bo najmočnejši v 
vseh oz i rih, medtem se bo pa ame-
riški narod razvijal le v trgovskih 
ozirih, \ drugih pa najbrže padal. 
Dolar bo vladal ameriško ljud-
stvo. 

'•Videli smo. da je 1a dežela z 

Pokojnik je bil v tukajšnji nasel-
bini zelo znan, pa ne- samo med 
domačini, t eon več tudi med tujci, 
kajti bil j«1 zelo aktiven v dru-
štvenem življenju. Bil je večletni 
član porotnega odbora S. N. P. J., 
in si'.-er do miJhvauške konvencije. 
Dalje je bil ustanovnik Slov. lzob. 
Doma, kateremu je ob ustanovitvi 
posvetil mnogo časa in je bil po-
zneje tudi večletni blagajnik in si 
pri Domu pridobil tudi več dru-
gih zaslug. Bil je tudi član dru-
štva Adri ja ' ' št. :J S. N. P. J. in 
društva sv. Alojzija J. S. K. J. ter 
nekega nemškega podpornega 
druištva. Vsa tit društva so mu iz-
kazala zadnjo čast in ga spremila 
na zadnji poti. Dalje so se udele-
žila pogreba tudi tri pevska dru-
štva. in sicer " V i h a r " iz Dunlo. 
Pa., " R o d o l j u b " iz Johiustovvna. 
Pa., in domače društvo " B l e d " . 
Vsa tri društ-va so mu skupno za-
pela tri krasne uagrobuice, ki so 
marsikomu privabile solze v očL 
Kako je bil pokojni Bričel pri-
ljubljen, pričajo tudi številni ven-
ci, ki so mu jiii položila društva 
in številni prijatelji. Njegova 
smrt j e zlasti zelo zadela sloveu-

gorosta.sninii koraki korakala na- sko pevsko in izobra-ževahio dru-
vzgor in je že malone dowegla do- št v o " B l e d " , katereimu je tenori-
ločeuo stopnjo razvoja. ral od ustanovitve. Slov. pevsko 

"Amerikanec stremi le za trgo- društvo, ki je bilo prevzelo skrb 

je lahek pregled daleč okrog po. krvi, h teh solz vzide solnce no 
bojišču, 1 ja do okopov turških,j vim, slavnim dnom bolgarskemu 

narodu. 
Premirje je sklenjeno. Morda 

pride mir in on se povrne domov 
k ženi, k otrokom. Ce pa ne, pa se 
bo bil junaško, kakor dosedaj. . . 
Bog ga bo čuval in molitva mile 
žene in drobne deee, sinka Milo-
vana in Vladoja ter hčerke Cve-
tane. ga bo ščitila. Ako pa pri let i 
vseeno morilua kroglja, ako zahte-
va domovina i njegove krvi in 
njegovo življenje, ne zboji se smr-
ti. zakaj Vasilij je Bolgar. Bog bo 
skrbel za njegove zapuščene in 
domovina jim bo brisala sol/.c. 

Sladko mu je v duši . . . Zazdi 
se mu. da ne stoji na straži, da ne 
pada sneg. da ne brije mraz. Do-
ma je v hišici: pri svoji ženi, ki ga 
gleda in se mu smehlja vsa sreč-
na, da se ji je povrnil, ponosna, 
tla je pomagal osvoboditi domo-
vino. Sinka Milovan in Vlado j mu 
sedita na kolenih in hčerkica t've-
tana ovija krog njegovega vratu 
drobne ročice ter vzklika: ata, 
ata! In on, ves razigran, poljublja 
sinka, poljublja hčerko, poljublja 
ženo ter pripoveduje o bojih in 
zmagah, o padlih tovariših in o 
grozotah in prestanem trpljenju. 
Stiska s t* žena k njemu in hudo j i 
je pri srcu. hudo za padlimi ju-
naki. Srečna BoLgarka čuti veliko 
žrtev drugih žen, drugih mater... 
• "božiče! 

Ginjen je Vasilij, ustnice se mu 
zganejo in zamrmra: 

" L"božiče. . . " 
" l n li si se vrnil, Vasilij, slava 

B o g u ! " šepeta žena, 
ln on odgovori: 
"Vrnil sem se, hvala B o g u ! " 
lil zopet ga sprašuje žena m on 

pripoveduje, pripoveduje. . . Ko-
likokrat, je mislil nanjo in na otro-
ke. kolikokrat v mislih poletel k 
njim! Po hudem boju, ko je utru-
jen legel k počitku na gola tla, 
mu je zasanjala duša o njej in o 
drobtii deci, da je pri njih. da jih 
objema in poljublja. In ko je za-
tronibila troniba. ko je klicala v 
novi boj, je hitel okrepčan, s hre-

Ni čutil mraza, ni čutil snega, ki ' penenjem, da čimprej osvobodijo 

se mu smehlja.. . Srečen je Vasi-
lij- Saj ne stoji na straži, on je 
doma pri svojih dragih, pri mili 
ženi in ljubkih otrokiii — 

Sneg za šum i, zaškriplje. Začu-
jejo se stopinje. 

Kaj je to? Straža? Ali ne sliši'/ 
Ali ne vidi temnih senc, ki se bli-
žajo 

Evo, obstale so, ozirajo se o-
krog. . . Straža je, ki prihaja, da 
zamenja tovariša. 

"Hej . straža!" zakliče vodja. 
Nikdo se ne oglasi. 
Evo, tam zasnežen steber. Kdo 

je to? Vodja pristopi. 
"Zaspal.. . Na straži zaspal . . . " 
Osoren je bil glas vodje in 

krepko potrese vojaka. 
Debela plast snega pade z ra-

men in kučme in vojak omahne v 
sneg. 

Vodja se Skloni, potiplje obraz, 
potiplje roke . . . Vse je ledena, 
z mrzlo. 

"Zmrznil je, siromak!" 
Sočutno, zamolklo je spregovo-

ril vodja in postavil drugo 
stražo... 

dunu in da se naj angleška arina- h(> ju kosil junake. A kaj t o ! . . . 
da raje pripravlja in izboljšuje. | Bronasti rik topov je naznanjal 

J off reje v načrt je bil. da bodo z l l i a g o z l u a g o jn junak-Bolgar 
zavezniške čete tako dolgo v de- p I e t e l v e u e t , s l a v e d o m o v i n i . . . 
fenzivi, da se one čete, ki so še v K d o 5 i p m m i i { v s a j l i n ag tva, kdo 
ozadju, to so namreč angleške, do- VSt. z m a g e ! Svilen (Mustafa-Pa-
volj pripravijo. Joffre je bil ved- ša), Lozengrad tKirk-Killiseih), 
no zoper to. da bi nepopolne voj- Ljule-Burgas. . . Kakor blesteča 
ske napadale in zadajale sovraž- ZVezda slave bleste ta imena v la-
niku le majhne udarce, kateri se v o r j e v e m vencu junakov. Tam 
mu nikjer nič ne poznajo. | p r e d odrinoni zmaiguje Bolgar in 

Bonar Law je povedal, da so v j S l b Z <j r u ž e i i a v bratski slogi za-' 
aadnjem mescu pripeljali 1 miljon vzemljeta trdnjavo za trdnjavo. 
200 tisoč angleških vojakov v T u p r i Cataldži pa sega bojni 
Francijo, ki so dobro izvežbam m k r i k z m a g 0 v a l c e v do vrat Cari-
z vsem potrebnim preskrbljeni.1 g r a d a i n t r k a n a s v e t a m t a H u . 
Dalje so Angleži sjiravili za fran- Sofije 
cos'ko fronto toliko municije, da ! " V - -i • • u-i , . . j . , Ej. sila junaštva se je zbilo v bi za vec mescev zadostovala za . , , , , • , , , -1 - , - .teh dneh osvobojevalne vojne, si-aesetimiljonsek vojne. , , - ,-, A1- , ^ . , , . la krvi se prehlo. Ali moralo ie Domneva se. da bo prišel 
ko se bo pričela velika zavezniška! 
ofenziva | N a s i o D J e i 1 o b puiko, je gledal 

Zaveznike so izučile n j ihove ( T ° j a k V a s i l i j v daljavo, s snegom 
prejšnje napake, katere so jih t o > a e t o - 0 b l , a z s e m u ̂  smehljal 

Tam v majhni vasici na Bolgar-
skem sedi pri mizi žena in krog 
nje otroci, dva sinka in hčerka. 

Petrolejka brli na mizi in raz-
svetljuje lesene stene in podobe 
svetnikov. Skromna večerja stoji 
pred ženo in otroci. A nikdo se je 
ne dotaikne. 

Žena drži v rokah pisuio in čita 
enkrat, dvakrat. . . 

"Atek je pisal . . . dobri naš 
a t e k . . . " , pravi žena in poljublja 
pismo. "Zdrav je in tisoče polju-
bov nam p o š i l j a . . . " 

Kakor žarek veselja je to pismo 
ženi, ki drhti zanj in se boji. . . A 
on piše. da je zdrav, hvala Bogu! 

Žena poljubi pismo in ga spra-
vi. Poljubi sinka in hčerko in vsi 
pokleknejo pred sliko Bogorodicc. 

Vroča molitev žene in otrok ki-
pi k nebu. molitev za dragega 
moža. /.a milega očeta, da ga oču-
va Presveta sovražnih krogelj in 
ga vrne nji in otrokom.. . 

V slast je šla ženi skromna ve-
čerja. Pismo Vasilija je nosila v 
nedriiih, ono jo je grelo, ono jo je 
tolažilo. . . 

Oj žena. oj Bolgarka! Tvoje 
srce še ne sluti bridkosti, ki te 
presune, ne sluti žrtve, ki jo je za-
htevala domovina oil tebe iu od 
mnogih. . 

lik o stale. , „ 
Vse izgleda tako, da bo v nai- ^ I ' a d a I " o s t o ® b e I i l u ^ o v 

krajšem času v Evropi nova kri- .P l a š i : l n k a P ° ter* polj ubij al nje 
za, ki bo najbrže zadnja. 

Ako se bo pričela velrka zavez-
govo. od mraza premrlo lice. 

Misel na zmage, na slavne po-

brate, da bodo i oni uživali enako 
srečo kakor on. osvobojevalec. 
Oni pa. zmagovalci, osvoboditelji š k o d e . Pozneje so poskušali isti 

Premolar j i se vračajo na delo. 
Pittsburgh, Pa., 16. junija. — 

Premogarji petega distrikta Zdi. 
premogarjev v Ameriki, ki so pred 
nekoliko tedni zavrnili kontrakt. 
ki so ga maja mesca podpisali v 
New Vorku delavski zastopniki in 
operatorji, so se pričeli vračati v 
rove Pittsburgh Coal Co. Z druž-
bo so napravili samo začasno po-
godbo; ko ta pogodba poteče, bo-
do zopet zastavkali. 

Aeroplani nad Egiptom. 
London, Anglija. 16. junija. — 

Uradno poročilo vojnega urada se 
jrlasi, da so se trije s.ovražni zra-
koplovi pojavili nad Zarapeno. 
Egipt, in vrgli več bomb na mesto 
ter napravili nekaj materijalne 

se povrnejo domov k svojim mi-
lini. 

In sedaj je pri njih. za vedno... 
Sneg pada in veter brije, a v o-

niška ofenziva — in to se skoro . h o d ^ ^ prestano trpljenje mu 
gotovo bo — bo to popolnoma go- Je S r e l a d i r s o - k o i l P ( ' - a h 
tovo odločitev. ' j č l en jeno je premirje. Osvobojen 

Cel svet eaika željno čaka te f trpeči, zasužnjeni rod. Pribor-1 jaka Vasilija ne zebe. Krepko dr-
odločitve, ker potem se mu.bo i z - j i e i i a j « svoboda. S potoki krvi in ži puško v zamrzli desnici in oprt VENSKI DNEVNIK V ZDR. DRŽA. 
j>olnila velika želja; prišel bo!y potoki solz je priborjena, a iz te ' j e nanjo, strmi v daljavo. Obraz VAH. 
mir. 

zrakoplovci metati bom.be na par-
nike in prekop, toda naša proti-
zračna baterija jih je odpodiJa. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
GLAS NARODA". NAJVEČJI SLO-

Na straži. 

LJUBLJANSKA 
Kmcem teti 1915 je inda vlog 

48,500.000 kron. 

bo^ najbrže pa ne, ker 
iz;ned njiju pravega 

vino in dolarjem, pri tem ijm po- za pogreb, se vsem, ki so pripo- šev, vsa vojska, ki mirno spi 
zabi nase, na svoj fizični razvoj, mogli do tako veličastnega spre- doli v taboru. 
Pa v tem je tudi vlada zelo graje voda, najtopleje zashvjdjnje. Cast' A sneg naletava vedno gostej-
vredna. Vlada posveča štirikrat ' 'V ihar ju" in "Rodoljubu", ki*še, veter brije. Mrzlo je, da zmr-

Ivečjo pozornost trgovakim intere- sta se udeležila, 'kljub termu, da 'zuje srce v prsih... A kaj to ju-
som, vieltko večjo pozornost in ranjki ni bil njiju član, toda pe- nakom! 
skrb posveča govedi in drobim «i-'vec je menda vedno pevčev brat-' br^u, katerega 

Spisal Starogorski, 

Premirje je podpisano. 
Utihnil je bronasti rik topov, 

utihnil krohot uiitraljez. Dolgi 
•dnevi in še daljše noči se vlečejo 
v nedogled in vojska se okopava 
trudna v okopih, prezebava... Ali 
bo konec klanja in se povrne do-
mov k svojim, ali pa za vrši besen 
boj znova, boj na življenje in 
smrt. . . Kdo to ve. . . Ali bolje se 
je biti, bolje umirati na bojnem 
polju, nego giniti tu zakopan, pre-
zebajoč in zasledovan od bolezni. 

Mraz j e . . . Zimska n o č . . . 
Sneg naletava. Bel prt je pokril 

bojišče. Xa brdih. in postojankah, 
čujejo straže, ne zmenee se za 
sneg, ne za mraz. Treba Čuti, skrb-
no in pazno čuti, da ne preseneti 
kje sovražnik junakov. Ponosna| brez odbitka. Hranilnica je PUPILARNO VARNA ia stoji pod kontrolo 
je straža na svojo nalogo. Njeni . J ^ 1 1 j 
paznosti je izročeno tisoče tovari- O * K T « u C Z G l f l C V l f t C i C 

— ' tam 

Ljubljana, Prešernova ulica š t 3. 
Največja slovenska hranilnica, 

1,330.000 kron. 
Sprejema vloge vsak delavnik in jili obrestuje po 

I I O l 
4 ' b l o 

Za varčevanje ima vpeljane lične 

domače hranilnike. 
Posoja na zemljišča in poslopja na Kranjskem proti 5*4%, Izven Kranjske pel proti 

obr^stim in proti najmanj % % odplačevanju na dolg. 
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Kratki zgodovina našo nova domovine. 
Lincoln je videl, da se razkola 

med Jutrom in Severom uajbrže 
ne bo moglo mirnim potoin rešiti. 
Zato je sklenil, da se pripravi za 
vsak si ut~ k j 

se jih je uazivalo, so se morale od 
ločiti; in so odstopile od Unije. To 
so bile Arkausas, North Carolina, 
Virginia in Tennessee. 

3. Lincoln je sklical kongres 
N ajvažnejša trdnjava je bil ta-j Združenih držav, da se je sestal 4. 

julija 1861. 
4. Potem, ko je Virginia odpadla 

od Unije in se pridružila konfede-
ralistom. so konfederalisti prese-
lili vladni sedež iz Montgomery-ja 
v Richmond in 20. julija 1861 se je 
tam vprvič sestal kongres konfe-
deralističnih držav. 

krat Kort Sumter, v katero je ta-
koj poslal vojaštvo in potrebščine. 
Ko je to zvedel goveruer Pickens 
iz South Caroline, ki je bil obenem 
tudi vrhovni poveljnik konfeda-
rivne armade, je takoj zahteval, 
tla major Anderson, ki je povelje-
val Lmcolnovim četam, prepusti 
tovarno, česar pa Anderson seveda 
ni bil pri volji storiti. 

Naslednje jutro, to je bilo 12. 
aprila 1*61. so konfederalisti že 
oddali prve strel« na trdnjavo. Te-
kom prihodnjih tridesetih urah so 
konfederalisti dobili velika ojače-
nja in streljanje na trdnjavo je 
postajalo vedno hujše, Lincolnovi 
vojaki no ogenj seveda vračali v 
isti meri. 

Ker je Andersonu že v dveh 
dneh zmanjkalo streljiva in hra-
ne. se je 14. aprila udal in zapustil 
trdnjavo Sumter; on in njegova 
posadka se je odpeljala potem v 
New York. 

Nekateri smatrajo to vojno za 
najpomembnejšo v svetovni zgo-
dovini. kajti v tej vojni se je v res-
nici šlo za obstoj Utlijo. Rešiti se 
je moralo vprašanje: Ali naj na-
stanejo na ozemlju Združenih dr-
žav dve republiki, ali naj ostane 
tako kot je bilo? 

• 

Za boj. kateri je zdaj moral re-
šiti oziroma odločiti to vprašanje, 
ni bila nobena stran dovolj pri-
pravljena, vendar Jug je bil vse-
eno bolj kot Sever. Sever tudi ni 
bil edin in imel je veliko prebival-
cev. ki so odločno simpatizirali z 
Jugom. Poveljniki Lincolnove ar-
made niso vedeli, komu bi kaj za-
upali: častniki so z vsakim dnem 
v veliki množini odstopali. — De-
partment v Washingtonu so imeli 
uslužbenih mnogo mož. ki so po-
šiljali poveljnikom konfederali-
stov različne informacije. 

Poleg teh neugodnosti je pa Se-
ve tu vsejra primanjkovalo. Sedem-
najst parnikov, namreč dve treti-
ni cele mornarice, je bilo v tujih 
vodah in tujih pristaniščih. Zdru-
žene države so imele prej skoro vse 
zaloge vojaških potrebščin v skla-
diščih na Jugu, katerih so se pa 
/daj konfederalisti polastili. Vse 
evropske države, razven Rusije. 
j>a niso bile ameriški Uniji naklo-
njene in so z veseljem gledale na 
ta razkol in niso hotele pomagati 
ne .Jugu. še manj pa Severu. • 

Pri obstreljevanju trdnjave 
Sumter ni bil nihče ubit: ne na eni. 
ne na drugi strani, toda kljub te-
mu je bila ta bitka zelo važna in 
je imela velike posledice: 

1. Lincoln je takoj vpoklical 1~> 
tisoč mož milieije. 

2. Štiri "obmejne države", kot 

Ob smrtni postelji. 
Spisal Ivan Gtradar. 

Ko je Virginia odstopila od U 
ni je. niso bili s tem vsi virginski 
okraji zadovoljni: zahodni coun 
tyji niso hoteli zapustiti Unije 
vsled česar so osnovali novo dr 
žavo. ki so jo imenovali Kauawho 
katera je bila potem leta 1863 
sprejta v Unijo kot West Virgi-
nia. 

• 

Lincoln je vedno trdil, da ne 
more nobena država zapustiti li-
nije in da jo še tudi ni nobena za-
pustila. Rekel je. da one države, ki 
so zdaj navidez odstopile, v resni-
ci niso zapustile Unije, temveč se 
je ta razkol samo zategadelj do-
godil. ker so dobili vlado posa-
meznih držav v roke ljudje, ki so 
nasprotni vladi Združenih držav. 

Kot smo gori pod št. 1. navedli, 
je Lincoln vpoklical 75.000 mož. 
Oklic je izdnl na vse države, tudi 
na one. ki so že odpadle, katere se 
pa nanj niso ozirale. Te države so 
mu u a ta oklic dale različne, po-
uajveč žaljive odgovore. 

Toda ljudstvo v lojalnih drža-
vah se je pa takoj odzvalo in v 
kratkem je bilo na poti v Wash-
ington več desettisoe mož. — V 
Washington priti jim ni bilo lah-
ko. ker so jih skoz po poti napa-
dali nelojalni prebivalci. Večkrat 
so jim pred nosom razdrli železni 
ce in mostove, da so mogli več sto 
tnilj korakati oziroma prebroditi 
široke reke. 

Dasi se niso odpadle države od-
zvale .se je na Lincolnov vzvišen 
oklic zbralo 75,000 mož. Lincoln 
jih je takoj razdelil na več oddel-
kov in dal vsakemu svoje dolžno-
sti. — 

Pričet kom julija je število vo-
jakov že na 183,000 narastlo, ka-
tere je Lincoln poslal na različne 
strani "branit Unijo" . Črta. ki je 
delila Jug in Sever je bila 2000 
mil j dolga. Ta črta se je pričela pri 
trdnjavi Monroe. Virginia, in se 
potem nadaljevala do Chesapeake 
zaliva in reke Potomac ter naprej 
do gorovja in končno preko za-
hodne Virginije skozi Kentucky. 
Missouri do New Mexice. 

Ta črta jc bila naravnim potom 
razdeljena na tri dele: 

1. V Virginiji ob reki Potomac. 
2. V Kentucky ; (ta država se je 

proglasila zu nevtralno). 
3. Zahodna črta od Mississippi. 

(Dalje prihodnjič). 

I. 
Pran ZadLnik si je popravil kra 

vato, potegnil manšete za pol pal-
ca izza rokavov in potrkal. 

V sobi je bila sama gospa Boži 
čeva. Sedela je pri pisalni mizi, 
imela držalo med zobmi ter brska 
la z rokami po kupu raztresenih 
papirjev. Ozrla se je malomarno, 
vzela držalo iz ust. po obrazu ji je 
šinil poseben, nekoliko ironičen 
nasmeh. 

" Dober dan. gospod Zadnik 
Se zmerom tukaj • — Kako je z 
mamo ? " 

"Resnično" , mislil si je Zadnik 
" nekaj je prišlo vmes. Na-smeli 
Ijala se je čisto drugače, neprijaz 
no. Kako bi so dalo to razlagatiV 

"Odložite, gospod Zadnik! Tam 
so časopisi: dovršim takoj to pis 
mo, — oprostite me za par tre 
nutkov! " 

Zadnik je sedel in pričel listati 
po nekem nemškem "Familien-

Ženske v angleški indu-
striji, 

Z Londona poročajo, da se je na! 
različne pozive angleške vlade že j 
2,500.000 žensk odzvalo za delo v 
angleških industrijah. 

Vse delo. katerega lahko vrše 
neizučeue moči. se nahaja poveči-
ni v ženskih rokah. 

Dozdaj so ženske v Angliji de-
lale le v tkalskih tovarnah; zdaj 
delavk v omenjenih tovarnah ze-
lo primanjkuje, kajti velika veči-
na njih. ki so dozdaj delale v tkal-
ski industriji, so to delo pustile in 
šle rajši v municijske tovarne, 
kjer še enkrat, ali pa še večkrat: 
več zasluže. Ravnotako primanj-
kuje tudi navadnih služkinj, ku-
harici11 peric. 

Poročilo dostavlja, da ženske ce-
lo boljše in vestnejše opravljajo 
svoje delo kot so ga moški. 

Zanimiva je tudi, da — kot pra-
vi dotično poročilo — delodajalci 
malokdaj odslove kako delavko. 
Baje so jih odslovili le nekaj več 
kot en odstotek. 

Dalje se omenja, da se v dotič-
nih tovarnah, kjer so zaposlene 
ženske, prigodi veliko manj ek-
splozij m nesreč kot v onih, v ka-
terih delajo moški. 

Delavke so med delom nenavad-
no tihe. Govore le če se je prejšnji 
dan kaj izvauredno posebnega do-
godilo na bojiščih ali kje drugje. 
Pri delu jih nadzorujejo moški po-
slovodje. 

Pri nekem zborovanju Ženske 
delavske lige je govornik rekel, da 
bo najmanj dve tretini teh žensk 
tudi po vojni ostalo v industriji, 
ako ne v municijski, pa v kaki dru-
gi, kajti najmanj 2,000,000 mož, ki 
bo idaj v armadi ne bo hotelo ozi-

roma ne bo moglo opravljati dela, 
s kterimi so bili zaposleni pred 
vojno. 

Alzaški vojaki v nemški 
armadi. 

Pariški listi so nedavno objavili 
nek tajen dokument nemškega 
vojnega urada, ki kaže v kakilr 
razmerah se nahaja nemška vlada 
s prebivalstvom v Alzaciji ill Lo-
taringiji. 

x Dokument se glasi: 
"Vo jn i urad. Berlin. W. 66. 

N. J. št. 26,447—15. A. J. Jan. 11. 
1916. 

Tajno! — Premestitev alzaških 
in lotarinških vojakov z zahodne 
fronte. 

Po številnih slučajih, ki so po-
kazali protinemško mnenje v al-
zaških in lotarinških četah, se je 
predlagalo in svetovalo, da se vse 
te čete premesti z vzhodne fronte 
v notranjost Nemčije oziroma na 
vzhodno fronto. 

Dalje se s tem tudi odredjuje, 
da se alzaškim in lotarinškim vo-
jakom ne daje služb, naročil in 
povelj ter se jih tudi ne postavlja 
na straže, kjer bi lahko videli v 
kakem stanju se uahaja nemška 
armada, oziroma, kjer bi lahko na-
pravili kak čin. ki ne odgovarja 
interesom nemške vojaške sile. 

Naroča se istotako, da vsi nem-
ški častniki, ki imajo uslužbene 
Alzačane ali Lotaringijee, da jih 
v najkrajšem Času odslove. Prepo-
veduje se ravnotako tudi, da bi se 
te vojake uporabljalo za prenaša-
nje poročil, povelj itd. 

To naj se takoj vpošteva! 
(Podpisan:) Von WandeL 

r V sobo je stopil gospod Rožicami daje pravico, da si jih po svo-
debel, neokreten človek z dolgo je razlagam? Da, ravnali ste jako 
rdečo brado in mežikajoč i mi, lo- j pametno... " 
kavimi očesei. Imel je ravnokar j Obrnil se je od nje in se ozrl 
opravka med svojimi pomočniki krog sebe, kakor bi nečesa iskal, 
v strojarski delavnici, zato je pri-j " I n naposled, — kako je moglo 
nesel s seboj pereč, zoprn duh po biti drugače? To bi moral videti 
razmočenih kožah. j že davno prej. Jaz nisem nobena 

" V i se gotovo že poslavljate, dobra partija: ali ni tako, gospo-, 
gospod Zadnik?' ' 

"Ne . ne še ; ostanem še nekaj 
dni ." 

"Tako? . . . Ali so delavei že do-

dičua Pavla?' 
Odtrgal je z grma velik, rumen 

list in ga zmečkal med prsti. Go-
jvoril je hitro, z nezadovoljnim, a 

bili vina?'* niti najananje razburjenim gla-
Vzdignil je roke in si pretegnil som. — ne da bi j i pogledal v oči. 

život, obeuem pa široko zazdehal.| "Razložite mi samo, kako ste 
"Pavla je šla pripravljat", od-, mislili tisto popoldne, ko sva se-

govorila je Božičevka in odšla s dela saaiia tam v lopi. celi dve uri. 
krepkimi koraki ter šumečim kri- 'Ali se spominjate? Tisto krasno 
lom proti durim. Med vrati se je popoldne. . . Vi ste opazili, kako 
ozrla v sobo nazaj. j čudno sije solnce. kakor bi bili 

"Grospod Zadnik. pojdite malo žarki iz samega srebra, iz samega 
na vrt. če vam je drago, da se nt» čistega, belega srebra. . . In kako 
bodete dolgočasili. Tu je tako tem- ste zardeli in molčali, ko sem se 
n o . . . Pa časopise vzemite s se-'predrznil govoriti o svoji ljubez-
b o j ! " m i . . . In kako ste me pogledali, z 

Božič je pogledal parkrat v velikimi, prijaznimi očmi, z vso 
strop ustavil se pred pisalno mi- dušo . . . In niste mi odteguili ro-
žo ter pobrskal med držali in ke. ko sem jo pol jubi l . . . Ali se 
svinčniki, ozrl se sedaj pa sedaj spominjate . . . ? " 

S l o v e n s k o l c a t o l i i l r o 
B = . m 

v Zadnika, kakor bi pričakoval, Ozrl se je nanjo. Njen obraz je, 
Journalu". Ogledoval je pazuo od njega kakoršnekoli opombe, in bil resen, oči polzatisnjeue Lu, 
različne lesoreze, ali kaj pomenja-'je odšel za soprogo. |brez svetlobe. 
jo, tega bi ne bil vedel povedati. "Naravnost jo poprasam, kdaj " K a j pripovedujete. gospod 
Gledal je prav tako skrbno in res- sem se pregrešil, kdo me je obre- Z a d n i k M e n i je to neznano, 
no na prazno stran, kakor na me- koval" , sklenil je Zadnik in agra-| Stopil je na stopnice in odšel 
lanholično krajino z mesečnim bil par listov, ne da bi jih bil po- s težkimi, počasnimi koraki, 
svitom in srebrno-belim. studen-1 gledal. j "Resnično, vse skupaj ni bilo 
cem. j " V s e je tako malenkostno, in uič drugega kot dolgočasna epi-

Prepričan je bil že dalje časa,'jaz se ne morem odtrgati, kakor / oda . " 
da se vsi Božiče vi hlinijo v obče- da bi bilo moje življenje odvisno) Vrh stopnic je obstal in pri-
vauju z njim. Izprva. ko je bil to samo od te ljubezni. Ali v resnici pomnil: 
zapazil, hotel je ravnati — kakor , nimam nič dragega, — nobenih, "Namreč za vas. gospodična 
se mu je zdelo — najpametnejše drugili tal. kamor bi lahko trdno Pavla ! " 
in najenostavnejše: posloviti se stopil, da se ne pogreznem za vse-| V tistem hipu pa se je že raz-
za zmerom in ne popraševati, od- lej 1 Ne, nič drugega n i . . . Potem srdil nad svojimi besedami, 
kod ta mlačnost. "Čemu bi jih ostanem čisto sam, — in v meni j "Čemu je bilo treba te oporn-
nadlegoval? Naj vidijo, da mi ni samem ni nobene prihodnjosti; n j e ? " 
toliko do nj ih . " Odločil se je trd- vse razkosano, nobene ravne poti,I Pavla je bila. stričuica gospe 
no, da ne pride več. Ln prišel je nič določnega in trdnega. . . Ka-J Božiče ve. Mati ji je umrla že pred 
kljub temu. ko so se razblinili moji nazori,! leti in takrat jo je vzela teta k se-

Razsrdil se je nad seboj vselej, raztopili, kakor soha iz ledu! In bi*. Poslala jo je za nekaj časa v 
kadar je prestopil prag. "Dobro sedaj je vse v meui brezosebno, mestno šolo. potem pa je ostala 
jim je znano, da sem zapazil, ka- slučajno; opirati se morem samo doma. Izprva se ji je zdelo Drinje 
ko s e j e ^ se izpremenilo. To se uni še na zunaj, na samega sebe ničjnajdolgočasnejši trg na svetu, po-
mora poznati na obrazu. Zato ču- v e č . . . " zneje pa se je privadila teh nizkih, 
tijo, da se ponižujem z v&akhn ko- Ko je stopil na stopnice, vodeče precej zamazanih his in vedno 

istih, znanih obrazov. 
" K a j ti je povedal Zadnik?" 

vprašala j o je Božičevka. ko je 
stopila v kuhinjo z vznemirjenim. 

Prej se je kretal naravno in svo- je deževalo ter listje na- lipah in J zardelim obrazom, 
bodno in g-ovoril brezskrbno, ka- na visokih rožnik grmih se jej " N i č posebnega. Govoril je ve-
kor bi bil doma. .Seda j je pa sto- iskrilo v mokri, trepetajoči svetlo-' liko, ali jaz ga nisem razumela. 
pal nerodno, prisiljeno, kakor bi bi. Od daleč se je lesketal stolp .Očital mi je, da sem mu storila 
se bal. da se vsak trenutek ob ko- župne cerkve, kakor z zlatimi plo-
ga ne zadene. čami obit. 

" T o se m o r a r a z j a s n i t i " , lag o - , V l o p o so se p laz i l i o d vseh stra-
v o r i l j e s k o r o p o l g l a s n o , vstal j e n i skoz i t e u m o b r š l j a n o v o l i s t j e ho te la pr iznat i , čut i la se j e pon i -
in se pogladil po čelu. tanki solnčni žarki, igrali se po žano in osramočeno. 

Gospa Božičeva se je obrnila k mizi in odskakovali. kakor bi rne-
njemu. Na njenem krepko črta- tal kdo cekine nanjo, 
nem. enegičnein obrazu z nena-' Pavla je prihitela, po belem, še 
vacbio visoko frizuro, košatimi vlažnem pe^ku s praznim jerba-
obrvmi in debelimi ustni se je po- som v roki. 
kazal zopet tisti čudni, ironični "Gospodična!" 
nasmeh, ki je Zadnika vznemir-' Zadnik je vstal in stopil iz lope. 
jal. — v prvi vrsti, ker »i ga ni •'Hočem vas nekaj vprašati. . . j pustil. — jaz umi nič ne verja-
vedel razlagati. ' Predolgo vas ne bom mudil, ali se- metu. Ogibaj se ga in ne bodi z 

"Ln vaša mama, kako je z n jo? ' daj je skrajni č a s . . . Razločite njim pri jazna! . . . Saj bi moral že 
ponovila je Božičevka. i mi, Pavla . . . " davno sam videti, da nismo kdove 

"Boljše. Sploh pa niti ne vemo. Pretehtal je bil svoje besede že kako navdušeni zanj, — čemu še 

svate Barbare 
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Društveno glasilo: "(i L K S N A R O D A". 

r a k o m , z v s a k o besed i co , da j ih U a vr t , zas i j a l o m u j e soli iee na-
p r o s i m milosti in p r i z a n a š a n j a . ravnos t v obraz , da j e zatisn.il 
k a k o r b i ne moge l ž ivet i b rez oč i in p o vsemi t e l esu ga j e i zpre -
njili . . A kako je prišlo vse to?"' letela prijetna gorkota. Dopoldne 

krivico. 
N a t ihem, na d n u srca pa j c 

razume la . ka.i j i j e o č i ta l . Das i ni 

Božičevka je stresla z glavo, da 
so je zamajala visoka frizura od 
desne na levo. 

•'Izprijen elove'k, brezznačajen. 
Zmerom se mi zdi, kakor bi ga 
imela srečati raztrganega in iz-
gubljenega. . . Svoje študije je 

kakšno bolezen ima. Zdravnik se naprej, določil natanko, kako bo 
izraža tako nedoločno, — danes govoril. A ko je stal pred njo, bil 
pove to. jutri kaj čisto drugega, je vedno bolj v zadregi. Kakor 
Morda je vročinska bolezen.'' j vselej, pozabil je lia&e in na svoje 

"Da . to je hudo . . . Pa svoj od- misli in videl saJno njo, čutil samo 
hod ste zopet odložili? Gospodič- svojo ljubezen. 
na Mrakova je nekaj govorila, da- G-ledala mu je v obraz hladno 
mislite v Mouakovo." j hi vprašujoče ter se igrala s čip-

" V Monakovo? Kam hočem kami na predpasniku. Dvoje pol-
tain? . . . Naposled, te dni še ne 

prihaja k nam?' 
( D a l j e p r i h o d n j i č ) . 

Prepovedan sad. 
•Ob beli cesti se žare 

m,, « uc nih tem-norjavih kodrov ji je zdrs- p^^j j^ - ^ č ^ n ^ ^ a r ^ ^ e 1 ^ 
morem nikamor. Treba je prej vi- (nilo na čelo. na polo t roški h ustnih . ° 1 ^ ve^na 
deti, kaj bo s to boleznijo. Matere pa je zadrhtel za trenutek zlovo- 1U m u u e a Aec na] 
ne morem pustiti bolno doma ter.ljen. obžalujoč nasaneh. 

naprej. 

oditi v svet 
Poznal ji je v očeh. da mu ne 

*'Kaj naj vam razložim?" 
Resnico mi povejte, ne zakri-

verjame. Zamahnil je z roko in vajte mi, kaj se je zgodilo. Čemu 
nadaljeval glasneje in nezadovolj-]nii niste razjasnili takoj v začet-
no, kakor bi mu kdo ugovarjal. 

" I n tudi sicer, — sedaj ne mo-
rem odtod. To ne bo nič škodova-

Tako so rdeče, kakor k r i ! " 
Ozre se milo na drevo, 

j "Nikjer človeka blizu ni, 
ne zaloti me nikdo." 

ku, da sem vas razžalil, da som Noben me ne zaloti drug, 
vam postal zopera . . . To bi bilo ^ drevesu malo se pozna. 
boljše in — bolj usmiljeno. Zakaj 

lo mojim študijam. Kolikor zamu-j molčite, da se vam oie morem o-
dim. v dveh, treh dneh, bo vse v.pravičiti? ' ' 
r edu . . . " j " N i č ni prišlo. Zakaj bi mi bili 

"Gotovo, saj vi ste tako nadar- zoprni?" 
jeni . " i " l n jaz sem se zanašal na vas, 

To opombo je slišal prej veliko- da mi razkrijete, zakaj ne marate 
krat in z zadovoljstvom, danes pa več zame. To ni malenkostno, 
mu je bila neprijetna. |Pavla.. . Jaz vam ne morem mir-

"Oh. jaz vem čisto dobro. kak<o no podati Toke, vzdihniti in oditi 
govore tod okrog, po vsem trgu,'za zmerom. Vi'saani ste ini verjeli, J Nikdo ni spazil, da si tat. 
te puhle, filisterske glave, ki sa-̂  kadar sem vam pravil, da ste vi a eden ve, in to je — Bog. 
mo preže, kako bi koga obreko- edina intoje življenje, da mi je vse 
vale in anu kratile čast, ker jih razven vas neumno in brezpo-
inoti v njih-ovi zabitosti in omeje-' meiiibno. . Kako me morete tako 
nos t i . . . : Da ne napravim nikdar hladno odsloviti, ko ste mi že sa-
ni česar. da se zapravim, uničim... 
Kdor se ne zakoplje samo v svoje 
knjige, v sulie črke, da si izžuli iz 

mi dajali toliko upanja?. 
"Jaz vas ne razumem. Danes 

ste zopet tako Čudni... Ali kak-
njih solidno prihodu j ost, — takoj sno upanje da sem vam dajala 
kažejo z zasanehom nanj. A da bi jaz?" 
se jaz zmenil zanj«! Kaj koga Zadnik jo je pogledal s široko 
skrbi, če slikam v svojem prostem odprtimi očmi. 
času in pišem verze, kadar se mi j "Da, jaz sem bil otrok, neumen 
ljubi? Napravim si prshodnjost že otrok, — oprostite mi , . . Kaj je 
sam, dovolj solidno in brez njih."j treba tu še dalje govoriti? Vi ste 

Božičevka anu mi odgovorila ni- j ravnali jako pametno; nikdar vam 
cesar Čutil je sam, ko je še govo- ni ušla beseda, ki bi vami jo sedaj 
rH, 
nem 
stvari 

če jih natrgam pobi klobuk — 
kaj čakam? Brž! Pogum velja." 

Natrga jih. pozoblje dve: 
" K a k o sladak je -sad!" veli. 
Tedaj mu zleze strah v sree 
in v srcu vest se oglasi: 

"Sladak je prepovedan sad. 
Nikjer človeka ni okrog. 

Anton Medved. 

BOJAKI NAROČAJTE 8E NA 
"OLA8 NAHODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDE 
DRŽAVAH. 

NAŠI ZASTOPNIKI, 
katarl to pooblaSCanl pobirati n i o » 
nino aa "Glas Naroda" tal knjlf* ka 
kar tudi m m droit v aalo stroko 
apadajoOo pode. 
Obar. 

0WL: Jakob LerBm. 
Cofto.: Frank Skrakoe. 

Jitadfflli. Gala.: Jerry JamnDc. 
Fetor Colls, Frank n y A u , • • ppfj 

da se raz greva, po nepotreb- lahko očital. In vaše ljubeznive John Germ, 
in da samo Škoduje "svoji smehljaje in vaše poglede m vase) pt|, ^ ^ 

koketae, prijazne jjibljaje, — jedo oteUo. 
Oa-

Clinton. Ind.: Lambert Bolskar. 
Indianapolis. Ind.: Alois Budmsn. 
Woodward, L». la okolica: Laku 

Podbregar. 
Aurora, 111.: Jernej B. Verb!*. 
Chicago, 111.: Frank Jurjove«. 
Depue, III.: Dan. Badovtnae. 
Joliet, Hi.: Frank Laurlcb, John Z* 

letel ln Frank Bamblcb. 
La Salle, 111.: Mat. Komp. 
Nokomis. 111. in okolica: Matb. Gal-

sbek. 
Oclesby, HI.: Matt Hribenilk. 
Waukeican, 111. In okolica: Fr. Pet 

kovšek ln Math. Ogrtn. 
So. Chicago, III.: Frank Čeroe. 
Springfield. 111.: Matija Barborlt 
Cherokee, Kana.: Frank BciUnlk. 
Columbus, Bans.: Joe Knafele. 
Franklin, Kana.: Frank Leskov*«. 
Frontenac. Kans. in okolica: Frank 

Kerne ln Rok Finn. 
Kansas City, Kans.: Peter 8choel»er 
Mineral. Kans.: John Stale. 
Ringo, baus . : Mike Pencil. 
Kitzmitler, Md. in okolica: Frank 

Vodopivec. 
Calumet, MJrh. la akaUea: Psvei 

iSbaltz, M. F. Kobe in Martin Rade. 
Maniatlou«, Mich, la «k«Un: rnrmni 

KouLUL 
8a. Range. Mich, la okoUea: M. D 

Likovlch. 
Chisfaolm. Minn.: K. Zgone in Jaaofc 

Petrtcb. 
Dnlath, Minn.: Joseph Bbarthon. 
Ely. Minn, in okolica: Ivan Gouie, 

M. L. Kapsb, Jos. J. Pesbel in LodU 
M. PeruSek. 

Eveleth. Minn.: JnrlJ Kotae. 
Gilbert. Minn. In okolica: L Vesel. 
Hlbbing, Minn.: Ivan PonSe. 
Kitzvitle, Minn.: Joslp Adainlch. 
Nashwank. Minn.: Geo. Manrln. 
New Doluth, Minn.: John Jerlna 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatlch. 
St. Loots. Mo.: Mike Grabrian. 
Klein, Mont.: Gregor Zonec. 
Great Falls. Mont.: Math. Urlcb 
Red Lodge. Mont.: Joseph J era J 
Boundnp. Mont: Tomaž Pauiin. 
Gowanda, N. ¥ . : Karl sternisa. 
little Falls. N. Y. : Frank Gregor ka 
Cleveland. Ohio: Frank Sakser. J 

Marlnčič, Chas. Karlinger. Jakob Jttea 
oik. John Prostor Ln Frank Meh. 

Barbertoo, O. In okoUca: Math Kra 
mar. 

Bridgeport. O.: Frank Hočevar. 
Coilinwood, O.: Math Slapulk. 
Lorain, O. In okolica: J. K umite ta 

Loots Bala nt. 
Niles. Ohio: Frank KogovSek. 
Fonngstown. O.: An t. Kikelj. 
Oregon City. Oreg.: M. Jastia. 
Allegheny. Pa.: M. Klaiich. 
Ambrldge. Pa.: Frank JakJe. 
Beeseaner, Pa.: Louls Hribar. 
Braddock. Pa.: Ivan Germ. 
Bridge vi 11«. Pa.: Rndolf Pleterlek. 
Burdine, Pa. in okolica: John Dem-

Sar. 
Canoashorg. Pa.: John Koklleb. 
Cecil. Pa. in okoUca: Mike KoČevar 
Cooemaugh. Pa.: Iran Pa J k la Jona 

Znpančlfi. 
riaridge. Pa.: Anton Jerlna. 
Broughton. Pa.: in okolica: A. Dem-

•ar. 
Oarragh. Pa.: Dragotln Slavi«. 
Dunlo, Pa. in okolica: Joseph Snhor. 
Export. Pa.: Frank Trebeta. 
Forest City. Pa.: K. Zalar In Frank 

Loben In Math. Kamin. 
Fnrell, Pa.: Anton ValentlnOi. 
Greensborg. Pa. la okolica: Jooopb 

Novak. 
Irvia. Pa. ta okotica: Fr. Demšar. 
Jshnstswn. Pa.: Frank GabrenJa la 

John PoJanc. 
Lourae, Pa. ta okolica: An too 

Ooolnlk. 
Lands, Pa.: Georg Bebnlts 

Pa.: Math. KlkelJ. 
Rnn. Pa.: Frank Maček. 

Ptttsbnrgfa. Pa. la okolica: Z. Jaksbe 
L Podvaanlk. L Magister ln U. R. Ja 

Booth Bclhlehesa. Pa.: Jernej Ko 
privSek. 

Btssltan. Pa.: Anton Hren. 
UmUt Sla* Pa.: Joseph flkertj-

Fa.: Jatip Joraa. 

- Wiilock, Pa.: Fr. fieme ln J. Petar-
uei. 

Tooele. Utah: Anton PalCI«. 
Winterqnarters, Ctab: L. Blafleb. 
Black Diamond. Wash.: G. J. Po-

renta. 
Davis, W. Va. In okolica: J. Broslch. 
Thomas. W. Va. In okotica: Frank 

Kocljnn in A. Korencban. 
Kenosha, Wis.: Aleksander Pesdlr. 
Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik la 

Ane. C-ollanrier. 
Shehoycan, Wis.: Heronim Svetilu ln 

Mart in K<»s in Jobn Stainpfi-l. 
West A Ills. Wis.: Frank »*uk. 
Itock Springs. Wyo.: A. Jnstln. Va«. 

Htalleh In Valentin Marelaa. 

VEČ LET 
TRPELA OD 

G L A V O B O L A , 
11. H. von Sfhlieku, tovarnar-

ju Bolgatskc<:a Krvnega Caja. 
kateri je s. stol is« M" i holnih v stal-
ili zvezi in dauzadiieiu dobiva na 
kupe zahvhIniJj dopisov od onih. 
katerim je Bolgarski Krvni Ca j 
povrnil zdravje, je pisala rojaki-
nja Marija Swan. 1*. (J. Box 73, 
Valley, Wash, sledeee pismo: 

Zelo sem vam hvaležna za 
pompe. katero ste mi dali vašim 
Bolgarskim Krvnim C'ajem. Jaz 
setn več l»*t trpnla na glavobolu, 
ali odkar vživam Bolgarski Krv-
ni ( iij. se mnogo bolje poeuiim 

Eno veliko škatljo Bolgarske-
ga Krvnega Čaja, ki traja za 5 
mesecev za 1 dolar v gotovini. 
Money ali ekspres order ali pa s 
povzetjem kamorkoli pošljemo: 

Marvel Products Co. 
9 Marvel Bldg. 

P i t t s b u r g h , P a . 
Pripomba . Ako hočete pošilja-

tev osigurati, pošljite lOe. več. 
N A Z N A N I L O I N PRIPORO-

ČILO. 

Cenjenim rojakom v Clevelan-
du, Ohio in okolici naznanjamo, 
da jih bo obiskal nas potovalni 
zastopnik 

Mr. FRANK MEH, 
kateri je pooblaščen pobirati na-
ročnino na naš list, knjige in dra-
ge v našo strogo spadajoče posle 
ter izdajati pravo vel javne potf« 
dila vsled česar ga rojakom naj-
topleje priporočamo. 

Upravniitvo "GLaa Narodi", 
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JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O. 
JOHN K&ŽIŠN1K. Route 2, Burley, Idaho. fiv ; 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN. 1708 E. 28th St.. Lorain. O. -
J ' PEP H PISHLAR. 308—6th St., Hock Spring. Wyo. 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 
« POMOŽNI ODBOR: 

1. JOSEPH MERTEL, od društva §v. Cirila in Metoda, iter 
Ely, Minn. 

LOUIS CHAMPA, od društva av. Srca Jezuaa, itcv. 2, Ely, Minn. 
JOHN GRAHEK, at., od društva Slovenec, štev. 114, Ely, Minn. 

i Vai dopisi, tikajoči ae uradnih zadev, kakor tudi denarne 
poiiljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri 
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

* Na osebna ali neuradna pisma od atrani članov ie ne bode 
oziralo. 

Društveno glmailo: " O L A S N A R O D A ". 

Stari cerkovnik. 
Za * i. N njuni l A. A. 

Tak» ><• f£<t >< j m »min j« m kot Ki jj-a 
VČMiaj \ id»*l , tu kadar se spoiu-
uriti njegovega / v m i m j a , akti j«? 

tiho, ni* čujem ubrane glaso-
ve. ki so prihajali i/ zvoniku naše 
va-ške podrimix'c sv. Janeza. 

MHznarji-v in-e mint ga klicali. 

Zasmejal j.-, da so je pokazal 
•'dilM'C. potegnij ruto iz žepa. vda-
ril / n j o po zraku, da je poknilo, 
in nato jioie^iiil preko ust in pod 
imsojii. kj.-r se m u nabirale 
kaplje. 

K maši je ponavadi sam IukIH ; 
!• kel je. da <hugi prehitro bezla-
.!<•- njemu pa noge tega ne dopu-
"•-.ijo. Kv»M*jeiu kak otrok se mu 
j«- priflružil in ga spraševal to in 
ono. Kadar sem ga jaz dohit<4, 

j'» potem vedno skupaj sekala 

»d menda edini »nlraseeii 
člove-k v naši okolici, ki ui imel 
na svetu sovražnika ali \»aj na-
sprotnika. 

4 V smo s«- otroci skr>*ga;Ii in 

Pa ue samo mi otr«n-i. tem ver tu 
di starei, ki so nosili že šesti križ; "^P^J-

malo jtli jr bilo. ki so se ga N e k 'H ; povedal, da bom 
upali kliegti M« žnar. s H v Ljubljano v šolo, , ) a Ja nič 

Vsi who ga Np«*tovali iu ljubili. kjlJ '"»«1 grem. 
(»n J.- htl menda edini odraš.-.Mt' '«• pojdi", je rekel, 

ti ne f»o škodovalo! linga zahva-
li. dri moreš iti. Bntš gospod, pa ti 
m- bo treba tako garat kot nam 
dttigim. Bes videl, da bo prav 

»porekli, pa smo si zagroziti: Z!l 

" Čakaj. I h isii pa Mežiiarjevemu' Nisem se mu upal razložit, za-
očetu povedal, pa te ne bodo pu-
atfili jmh| zvonik!" j 

Mežnarjev j»* bil star 
uif»ž. t i a j s t a r e j š i za več ur naokoli. 
Enkrat je rekel, da je bil takrat 
ata: oieniinoiwmdeset let. Vsake-
u«t se je prikupit, samo, tla je t 

kiij ne grem rati, sam me pa tudi 
ni vpraša!. 

Ako bi me vprašal, bi mu goto-
vo u,. povedal vseh razlogov; 
n iiir»M- onega ue, tla mi bo dolg 
e. po njem iu po zvoniku. 

Kolik rat smo bili otroci pri 
njrin b» do spregovoril, ali pa,'njem pod zvonikom, ko je vlekel 
da ga je p«»gledal. jz» vrv iu zvonil poldne ali pa 

t/p«nt okroglega klobuka — ali n račnieo. 
MlelN- kot je sjiiu imenoval svoje Ko je odzvonil. smo morali 
pokrival«» so mu viseli ua tilnik h\ jim molit; on je naprej, mi smo 
dolgi beli 1 h * | e. ki NO bili na k«pii„, , ,M odgovarjali. Pa če ni kdo 
eu nekoliko /akod rani kol bi se „, rok tirzal, ali pa če se je ozi-
htiieH priviti k staivevrglavi. jni| naokoli, pa mu je požugai. 

Obrvi so mu bite tudi sive in 1'otem smo ga pa vpraševali. 

ix vaškega zvonika. Nikdar po- zakristiji m oblačrl gospoda. 
prej se mi ni zdelo lepše kot ta-| Prišel je gori, stokaje in zdiho-; I er krat. Vstavil sem se in gledal na- vaje <4star, s tar . . . " , da je vkup 
zaj proti cerkvi; zdelo se mi je, pozvonil z malim zvonom, 
da vidim Mežnarjevega očeta j Vprašal sem ga, če smem ostati 
vleči vr\, dasi je bila eerkev že gori. 
pol ure oddaljena. k "O, le ostani, saj bom jaz tudi; 

Stal sem in gledal skozi p o l u - ' ^ a j I i e morem več trikrat med 
mrak belo cerkev in poslušal Me2- n i a »° S°1' hodit. Le ostani, pa be-| 
narjevega očeta zvonenje. Oče « - saJ i m a š bukvice, ne?" 
me je prijel za roko in vprašal,I "Imam", sem mu odgovoril in' 
če sem kaj pozabil ali kaj. |s» vsedel na tram, ki je gledal iz 

Nisem mu odgovoril, temveč iz- zidovja. j 
pustil svoj jok, jKrtem sem pa celo On & P« » svojo pisano ruto 

I pot do postaje tulil. Oče me je pregmil vrhnjo stopnico iai se vse-
I vpraševal, kaj mi je na misel pri- del ter potegnil molek iz žepa. 

ko,ate. pod njim i je pa bilo dvo- koliko je eerkev stara, koliko zvo-
je velikih -u prijaznih <wi, ki ko n».vi. kd tj zadnjič eerkev na 
m? neprenehoma smejale. Se ni-Jm.vo p-ikrili ali pobelili itd. Vsa-
koli poprej alt po/nej 11 i se j u videL k,vrstna vprašanja smo mu sta-
takili oei. j v j j. on je pa odkgovarjal in se nam 

Bil je gladko obrit ; iu kadar je smejal, 
govoril, aili pa če se j* »mejal, se 
j « pokazal dolg zob — edine«. Li-
ca so bila še polna, le čelo je bilo 
nagrbaučeuo; nt roe i »mo nekoč te'(J<,| padel. 
grbe šteli iu jih nadeli umu ve-j Spiraj smo stali in poslušali 
llkrh, ki so raztezale po eelem ter se prepirali, kateri glas je te-

W-asih, preti velikimi prazniki, 
je *.eI pa v stolp in pritrkaval; 
n.n ni pustil gori, češ, bo kateri 

čelu, pa tri majhne, ki so bile le 
v sredi. 

Ob delavnikih je nosil irhastu 
hlače, ki »mi bile že ua par mestih 
zakrpane, visoke nkornje do nad-
kobm, platneno srajco s širokim 
ovratnikom; če ni bilo vroče, je 
hael tudi telovnik ra kamižolo 
I* levega ž«'pa kamižole mu je 
te<kio gledala pisarna ruta ; če pa 
kamiiole ni nosil, |>a iz hlačnega 
Žepa. 

Ob nedeljah, ko je šel k maši v 
farno eerkev, je imel tudi irhaste 
hlače, toda prazne hlače niso bite 

šlo, da šele zdag" jokam, jaz sem 
mu pa v odgovor še bolj zatulil. 

Prišli smo v Ljubljano iu par 
dni nato sem pričel pohajat v šo-
lo. Zjutraj, ko sem vstal, je v 
bližnji šentjakobski cerkvi vedno 
zvonilo sedem, vendar to ljub-
ljansko zvonenje mi ni popolnoma 
nič ugajalo: vedno sem mislil: 
zdajle so Mežnarjev oče pod zvo-
nikom, pa vlečejo vrv, v zvoniku 
pa zvoni, da je kaj. Opoldne je 
zopet zvonilo, zvonovi so kar bu-
čali, vendar meni ni polovico tako 
ugajalo kot Zvečer rav-
notako; trikrat na dan sem goto-
vo mislil na Mežnarjevega očeta. 

Kadar sta bila dva dni skupaj, 
ali več, prosta, sem smel domov. 
Vedno sem šel prvi večer k Mež-
narjevemu očetu poti zvonik in 
jih gledal, kako so vlekli vrv. 

Vsakikrat sem se težko ločil, 
vendar jokal nisem več, ker so se 
mi drugi rezali. 

Tretje leto sem bil v šoli, ko je 
prišla mati nekaj dni pred godom 
sv. Janeza Krstnika v Ljubljano 
in mi dovolila, da pridem domov 
na zoprna nje. če nimam preveč, na-
log. šolsko leto se je bližalo kon-
cu in takrat je največ ponavlja-
nja in drugib takih prijetnih 
stvari; če bi se hotel, bi se lahko 
rele noči učil, pa ne bi nič preveč 
znal. pa vseeno sem mater zago-
tavljal, da vse znam iu da uimaui 
liikake naloge. 

"No. pa pridi", je rekla mati. 
Koliko veselje! Mežnarjev oče 

bodo celo popoldne v soboto in 
eelo jutro pritrkavali; pa ob žeg-
lianjili so ponavadi še veliko lepše 
kot ob drugih prilikah! 

Ob sobot ih popoldne nismo 
imeli pouka; zato sem šel po "ko-
silu naravnost na dolenjski kolo-
d"\ or. — pa domov. 

Mežnarjev oče je že pritrkaval. 
Hitro sem se preoblekel v pono-
šene hlače in brž k cerkvi. 

Otroci so stali na pokopališču 

" V imenu... " 
lišal sem ga, da .je nekaj časa . 

šepetal molitev, toda glava mu je( 
vedno bolj lezla na prsa in se kon-! 
čno prislonil na steno. Zaspal je.' 
' Bogve kaj je sanjal! Mogoče 

o zvonovih, ali bogve o čem .' Sa-
njal pa je. to sem videl, da je sern-
iutja premaknil ustnici in trenil z 
roko ali ramo. 

Iz cerkve se je slišalo petje; 
mogoče je je slišal in mu je uga-
jalo.' Mogoče je sanjal o svoji že-
iii, hčeri, sinu in vnuku, ki so le-
žali spodaj ua pokopališču? Mo-
goče o svoji starosti, o svojem 
križu in o nogi; mogoče o 
svo j i . . . ? » 

V cerkvi je pozvončkalo; nisem 
vedel, ali je darova/nje adi kaj. Po-
zvončkalo je vdrugič; bilo je že 
povzdigovanje. Mežuarjev oče pa 
dremljejo! 

"Oče, oče", sem ga klical, "po-
vzdigovanje je ; pozvoniti boste 
morali!" 

"Kaj , kaj." ' se je drauiil. 
"Povzdigovanje je, oče; pozvo-

niti boste morali", sem mu vdru-
gič povedal; in v cerkvi jfc že od-
zvončkalo. 

"Oh, za božjo voljo, zaspal 
sem", je dejal in vstava! iu otr-
koval svojo ruto. "Kakšna sra-
mota !"' 

Prijel je za vrv malega zvonu 
in dvakrat potegnil, malo pone-
hal, pa zopet potogiiil. 

"Pa je že dolgo, ko je bilo po-
vzdigovauje; kaj bodo gospod 
rekli.?" je vpraišal v skrbeh. 

Potolažil sem ga, tla ravnokar, 
toda on je venomer gonil, da ga 
taka sramota «e ni doletela. 

"Star, star je Mežnarjev oče; 
zaspi, kjer je. To je dobro, da si 
bil ti tu gori. — Zdaj se pa ne 
smem vsest, bi mogoče spet zadre-
mal. — Sram me je, pa, prav zares 
me je sram. — Enkrat bom pa za 
vedno zadremal; pa še kmalu. — 
Starost me bo vzela. — Le vrjemi 

ill gledali proti linam, odkoder so.nii, da me danes leto ne bo več." 
prihajali ubrani glasovi. \ "Ne govorite vendar tako, saj 

ga ali onega zvonu. 
Včasih je celo uro klenkal. Pa 

kako je kletikal! Ljudje so na 
pragih stali ali pa na polju pri 
delu preueliali in poslušali. Marsi-
kateri gospodar je večkrat ne volj-
no pripomnil: "Mežnarjev oče pa 
danes ne misli nehat!" Jezilo ga 
je namreč, ker so tabrkarji po-
stajali. 

Neki jeseni so me poslali v 
Ljubljano. 

Ponavadi se študentki kremži-
jo. ko odhajajo od doma; jaz se 

zakrpane. Nedeljski škornji eo'uisem, ko me je mati poljubila in 
mu sedati še višje nad kolena kot oče prijel za roko, češ, pojdi, en 
vsakdanji. Telovnik je bil žame- krat se moraš takoalftako ločit. 

in malone od vrata do pasu 
jo bila dolgu vrsta sveti Hi gum-
bov. Pod vratom je imel pa zvito 
rdečo ruto, ki se je lepo vjemala 
% njegovim rdečim obrazom. Ka-
mižolo je hnel za nedeljo tudi 
drugo in iz žepa uiu je ob nede-
ljah mahata še beri j p asa na ruta. 

Včasih so ga hoteli fantje malo 
podražit: "Mežnarjev oče se gre-
do feuit, poglejte jih, poglejte, 
M " 

Hudo mi je bilo, da nisem mogel 
spraviti besede iz grla. 

Sla sva po široki deželni cesti, 
oče mi je dajal nauke, kako se 

•laz jih še skoro pogledal nisem, 
ker so bili vsi mlajši kot jaz, po-
leg tega sem bil pa *še študent, iu 
j»> mahnil po stopnjk-aih v zvonik; 
prepričan sem bil. da mene — 
študenta — Mežnarjev oče ue bo-
do spodili doli. 

Ni me videl, ko sem prišel, ker 
je imel hrbet obrnjen proti stop-
il j ica m. Jaz ga pa tudi nisem ogo-
voril, temveč pustil, da ga ne bi 
zmotil. 

To so doneli bronasti zvonovi! 
Posledujič je vdaril s kembe-

Ijeiu, potegnil ruto iz žepa in 
žnjo tliknil po zraku ter si obrisal 
pot s čela. 

"Buzarada. je pa vroče! — Či-
sto me je zmatralo. — Star, star 
si. Mežnau*, star.. . " , je mrmral 
sam s seboj. 

"O, poglej ga, poglej, študen-
t a ' " se je začudil, ko me je za-
gledal. " K a j si tudi ti prišel na 
žeguauje? No, je že prav! Kako 
pa v šoli? — Pa vzrastel si; zdaj 
si v prvi, ali ue? " 

" D a " , sem mu odgovoril. 
"Kajne v Ljubljani lepše zvo-

n e ! " 
" O ne, naši zvonovi imajo ve-

liko Jepše glasove, pa v Ljubljani 
ga tudi ni, ki bi tako znal kot 
vi." 

Dobro se mu- je zdelo. 
"Pa dolgo ne bom mogel; me 

ze v križu daje, pa noge so po-
stale trde, noge. — Mogoče je to 
zadnje žegnanje... " 

" K a j še, oče, še 'boste kleukali, 
še ! " 

" E , ne bom, ne bom dolgo; pa 
saj je že tudi čas, da se enkrat 
spravim z zemlje. — Pojdi, pojdi, 
greva dol; moram se sveče v cer-
kvi nastaviti, pa rože in prah mo-
ram pobrisat." 

Molče sva šla doli; jaz naprej, 
on pa za menoj. Pri vsaki drugi 
stopnici, ko je stopil z desno no-
go, je zastokaL 

"Star, star sem!" 

ste še močni in zdravi", sem ga 
tolaižil in se bal, da se ne bi vres-
ničilo. 

"Boš videl!" 
m 

Zvečer sem se vračal v Ljub-
ljano. 

Iz lin so prihajali zopet glasovi 
zvonov, toda niso bili več tako 
ubrani, ampak tresli so se; vsaj 
tako se mi je dozdevalo. 

44Boš videl!" 
Štirinajst dni pozneje sem pri-

šel na velike počitnice in so mi 
povedali, da je stari Mežnarjev 
oče umrl. 

Prav je imel starček, ko je 
rekel: 

"Boš videl!" 
Stari cerkovnik je bil prvi člo-

vek, za katerim sem žaloval. 

ZAPLENJENA POŠTA. 
Včenrj je prišel v New York nor-

veški pacmik "Bergensfjord", s 
katerega bo Angleži v Kirkwallu 
vzeli vso pošto; kapitan pravi, da 
je bilo okoli 900 vreč. 

Nemški 17-letni otroci vpoklicani. 
London, Anglija, 18. junija. — 

Glasom "Local-Anzeiger"-ja iz 
Berlina, je nemška vlada že vpo-
klicala sedemnajstletne dečke. Pri-
javiti so se morali takoj iu zdaj 
jih urijo v orožju. 

Paris, Francija .18. junija. — 
Danes izdano uradno poročilo se 
glasi: 

V današnjih bojih pri Verdunu 
so francoske čete zajele dve divi-
ziji in med ujetniki je bilo tudi 
več sedemnajst in oseinnajstletnih 
dečkov. 

Angleži in Turki. 
Carigrad, Turčija. 17. junija. — 

Turško uradno poročilo se glasi, da 
so turške čete uprizorile več napa-
dov na angleške postojanke ob Ti-
grisu in potisnile Angleže za par 

v mestu obnašam, da se naj pet pritrkaval. Pod hrnsko smo 
V. | • _ 1 I . 1. . - »J * *• » 1 . •». J JJ ««•. 

naj 
pridno učim, ubogam iu seveda 
tudi molim; jaz sem pa šel poleg 
njega iu tiščal svoj jok. 

R&vno sva došla do" velikega 
hra«ta, na katerega sera bogve ko-
likretsplefeal in bogve Toliko 
H ^ T š e ^ ro 9e je ogUsi e t o q 

zakopov nazaj. Pozneje so posku-
Drugo jutro oB devetai je ie «0- ižal i Angleži zopet osvojiti izgub-

- — - - - - - — • jjene pozicije, toda so jih Turki 
stali m potikmah m bo z a P° d m nazaj. 
&eiiaV točM t& wmrid §ML - ~ I A n ^ l e ž i 11150 tozadevno izdali 

i« U tafcrrf je I S žgs, poroeileV 
smo šli k cerkvi. ^ BOTASI SfA&OČAJTE 8E NA 

Jaz sem *el sam v zvonik; skri-
vaj, da me ni kdo videl. Mežnar-
jevega očeta m bflo gori j je bil v W 

ttOVZBUI TMKVN1* V ZDE 

v priznani prvi poljedelski državi Amerike 
v državi Missouri. 

Imam še nekaj kosov POCENI, in sedaj je moja za-
dnja ponudba, da morete dobiti te zdolej navedene ko-
sa zemlje za posebno nizko ceno, r 

Rojak, vabim te, da prideš zdaj pogledat, in ako si 
videl že kdaj na svetu lepše trtje, ki je bolj zdravo in 
polno, potem je tvoj, kateri kos si sam izbereš od spo-
daj navedenih, in sicer BREZ VSAKEGA CENTA 
PLAČE, * 

Naše! boš tukaj polje, ki ga ni nikjer na svetu lepše-
ga; r^tove, zelenjavo in rože, da se postavimo v vrsto ka-
terikoli države v Ameriki. Našel boš vsakovrstno sadje, 
ki je sploh, kot znano, preobloženo s sadjem. 

Našel boš v bujni rasti vse vrste trave in detelje ter 
tudi vsakovrstno sočivje, kar si ga sploh kdaj jedel. Vi-
dol boš, da je krompir zrel koncem maja ali pa koncem 
oktobra, kadar ga pač hočeš saditi. Fižol je sajen dva-
krat v letu, ako se pa hočeš pečati z vrtnarstvom, potem 
lahko tu pridelaš 2,500 galonov j a g o d na aker ali 6,000 
galoiiov kosmulje (goosberry). 

Našel boš tudi polne pajne najfinejšega medu in de-
želo pobio kokoši in jajc. Videl boš, da imajo Slovenci, 
mali kmetje, od 10 do 20 glav goveje živine. 

ČE TE TO ZANIMA IN NE DOBIŠ TEGA V DEŽELI -
POTEM JE KATERIKOLI ZDOLEJ OGLAŠENI KOS -
TVOmSTONJ . ' * 

Našel boš deželo prepreženo z železnicami ter šole, 
eno do dve milji narazen Ako te zanima cerkev, našel jo 
boš katoliško prav v bližini. Našel boš vse, potem se na-
meni pečati s katerokoli vrsto kmetijstvom. Trgi so tu-
kaj tako dobri kot kjerkoli drugje. 

Videl boš. da ni zemlje v Ameriki, kjer se toliko raz-
ličnih rastlin z vspehom prideluje, kakor v tukajšnjih 
krajih. 

Pronašel boš, da vedo oni ljudje, ki te dežele nikdar 
videli niso, povedati o suši in bolezni, prebivalci teh kra-
jev pa ne vedo ne o enem ne o drugem. Našel boš tu roja-
ke zdrave, kot kjerkoli na svetu. Prepričal se baš, da 
imamo izvrstno pitno vodo. 

Našel boš solidno slovensko naselbino, ki se razvija 
brez vsakega hrupa in vrišča, kot nikjer drugje v Am'p-
riki. Našel boš, da vsak Slovenec, ki je že nekaj let tu-
kaj. lahko pripravi obed iz svojih pridelkov, da boljšega 
ne dobiš nikjer. 

PRIDI ZDAJ IN POGLEJ KAJ PRIDELUJEMO. 
FRANK GRAM, NAYLOR, MO. 

POSEBNE PONUDBE SO: / 
40 akrov ravnine, izsekan gozd, en aker izčiščen, 

aker $25.00. 
80 akrov ravnine, mala hiša, gozd izsekan, aker $25. 
190 akrov ravnine, mala hišica, 1 aker čist, aker 

po $23.001 
200 akrov ravnine, gozd izsekan, aker po $24.00. 
160 akrov ravnine, 70 akrov na kupih posekano, 5 

akrov čiatih in 40 obsekano in posušeno/ aker po $32.00. 
Vso to zemljo čisto in ograjeno vzamem sam v na-

jem ter plačam po $5.00 od akra. 
Imam valovite kmetije, deloma čist svet s hišami od 

$10.00 do $30.00 aker. 
Vsak kos prodam na mesečne ali letne obroke. Dam 

deset let časa za izplačati z 5 ali 6% obresti z garancijo, 
da se svet čisti. 

JAZ VSE TE KOSE ČISTIM VSAKEMU IN PRIPRA-
VIM ZA 0RATI ZA $7.00 DO $10.00 PO AKRU. " 

Vse navedene ponudbe so poleg Slovencev, šol in 
železnic. Vsak kupec, ki želi saditi, dobi 100 dreves 
različnega sadja in 500 trt zastonj. Vsak izvežban če-
belar dobi 10 panjev čebel pod obvezo da da meni ju-
nija polovico medu kot popolno plačo. 
FRANK GRAM, Naylor, Mo. 
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Gojka kliče. 
Spi&ai SUrogorslti. 

katere temelje je zazidana slovau 
ska mati. srbska žeua. tnlada Gt>j-
ko Kako dolgo m* bo klieala 
svoje s inove?. . . 

llija je ua vprašanje hčerke po-
gledal proti Skadru, nato pa de-
ja l : 

"Knialu, Vida. kmalu. . . Ko 
I h k I o zvonovi peli vstajenje Kri-
stovo. bodo jMili tudi vstajenje na-
rodovo. Tedaj bo Skader črnogor-
ski. tedaj bo osvobojena (Jojka." 
(Skader je padel v sredo apr. 
WI3. tik pred pravoslavnimi ve-
likonočnimi prazniki.) 

Oče, povej no ono povest o ne-
arrcni materi, ki so jo zazidali v 
Skader. Pravil si nam že to več-
krat vsem. bratom in meni, ko 

"'Ne hodi, ljuba žena, jutri Eju 
traj na Boja no in ne wm zidar-
jem zajutreka. zakaj pote ur izgu-
biš glavo! Zazidajo t« v temelj." 

Pa tudi Uglj«ša. vojvoda, je po-
teptal dano besedo in govoril 
ženi: 

lies-i zajutreka zidarjem. Mlada si 
in poginiti bi morala, zakaj sezi-
dali bi te v tvUiolj." 

Mladi Gojko pa ni prelomil da-
ne b» sede, on ni povedal svoji drugi strel, oglasile so se tudi pu-; 
mili ženi ničesar. Iške in zakrohotale mitraljeze. j 

Ko je napočilo jutro, vstanejo J Bojana pa je tekla mirno na-
trije Mrnjačeviči zgodaj in odide-(pi'ej in šumljala. . . 
jo na Bojano. Solace vzhaja in se * * * 

,j koplje v valovih Bojane in s-pre-j Bummm bummm 
j uihija rosi»e kapljice v bliščeče buium — buun — bum — bum — 

tu ua straži. Ob šuuilja-j bisere. Kos zapoje jut ran j ico. 
e. pri svitu zvezdic. ua( Bojani pa se giblje množina rok,'glusi rik topov. Človeške mase,1 gozd je lep. Dnevna plača za ei-

bojiiem polj u bi j o rada slišala še da zgradi mesto. jrazpaljene od besnote, krvave, ri- ščenje okrog klafter, da se lahko 
< nkrat.*' I "Pr ide čas zajutreka in dajues jejo naprej, se pehajo in k o l j e j o . z vozom zraven pride, je pa $1.90, 

llija se je jM.gladil po glavi, o- j*4 vrsta na kraljici. da ga ponese.jKri brizga in teče v potokih. Ja-|drva nakladati na voz pa $2.00. 

sino sedeli zvever doma. a povej muija , . .. . . . ) se enkrat 
n j u Bojane. 

gledal se na vse strani in se na-
slonil oh skalo. 

Tiho, kakor čuiuljaiije Bojane, 
je začel: 

"Bi lo je davno, davno . . . (Po 
srbski narodni pesmi.) Živeli so t rek . " 
t<*daj bratje, knezi Mrnjavčeviči. A žena I glješeva odgovori: 
Trije so bili iu bili so mogočni.) " O kraljica, o svakinja! Nekaj tiho iu šumljaje, kakor vedno. Va-
Živeli S(» srečno iu narod jih je mi je naredilo na roki in težko'jena je enakih prizorov, stoletja 
ljubil. Bili -o to Vukašiu, kralj, bi nosila. Reei mladi Gojkoviei ! " 
o..- kraljeviča Marka, UglješaJ In kraljica odide k mlajši sva-
^ o j voda. in tretji, najmlajši. Goj- kinji in jo prosi: 

» Vsak je imel ženo, lepo ženo.J "Svakinja, žena Gojkova ! Gla-

Kad pogleda* brdu iznad grada 
dve porasle mnokvo i masline 
i još oni grozni vinogradi; 
kad pogleda« strmo ispod grada, 
al u/rasla pšenica bjelica, 
a oko nje zelena livada, 
kroz uju teče zelena Bojana, 
po ujoj pliva riba evakojaka. 

Srbska nar. pesem. 
/ iOpt»ntba: masline = oljke.) 

Sevale so zve/de ua nebu. Tiho 
j « šumela Bojana v svoji strugi. 
Mimogrede m* ozn ali valčki v 
oči črnogorskih straž, ki KO jih 
gledale hrepeneče in gov o rik': 

"Pozdravi beii Skader, mesto 
ljubi Jono, Bojana. |H»zdravi ga iu 
j»ovej Gojki. srltski materi, da pri 
hajajo k nji njeni otroci... Sli-
šali njen klic iu vstali so v hre-
penenju in l jubezui. . . ** 

O b skali, naslon jen na puško. 
j « »tal Črnogorec in gUsial proti 
ulidbatn. Kraj njega sta ležala ua 
pol /lekujena tovariša, dokaj 
mlajša od njega. 

l l i ja" . rečeni e-den. 44 kaj mi-
slite. kako d<»4go še bomo čakali ua 
j u m ? ' * 

Nagovorjeni je zmajal z ra-
mami. 

*'4josp<Hlar ne pusti . . . smilijo 
se mu ljudje. Ej. kakor hi jih ma-
ti rodila za leiiuhanje!" 

"Re*, dolgočasim je to čakanje. 
Bra I je Srbijanei mihajaju — iko-
«la. to so junaki! — ui mi ostane-
uio sami. Zapuščeni od vseh. ' 

hi zdelo m- je. kakor da je glas 
\ojaku nekoliko jiodrhtaval, bo-
disi i nI žalooti ali jeze. 

"<>>taueino -»atin". reče llija. 
" i u zmagamo -ami. Skader mora 
biti naš! Sam kraljevič Marko 
nam pomore, da vzamemo njego-
vo rojstno mesto." 

"Pravijo, da so ga \ideli." 
"Pravijo, da. Srbijanei so trdi-

li, da je pri Kumanovem jahal v 
boj s svojimi junaki v prvih vr-
st ali. Kj. ne zdrži Turčiji kralje-
viču Marku, ne zdrzi . . . A Srbi-
janei, junaki s o . . . kakor levi 
so . . . " " 

"Videli smo tu p«nl Tarabo-
šeni 

"Pravijo , da je bil s kraljevi-
čem Markom tudi stari Jug Bog-'4inu 
dan s svojimi devetimi Jugoviči. Ne trudi se. kralj Vukašin. in N e s e i e u a , d a b i i m e l 
K j. ni so nt.gli spavatt na Koso- (Ue troši denarja ! Ne boš preje po- I l j t fU 1UUŽ. l l j c j l g o s p o d a r z l a t o ja-
ven, ko grme topou. pa m. VhUl.| sta vil temelja, a kaj šele zgradil b o l k o > v e u d a r t o l a i i . 
in planili V boj Sedaj je Kosovo mesto, dokler ne najdeš dva otro- , 
svobodno, tud, Mih* ui Dušan ka z imenom Stoja in Stojan. Bi- • ! r 1--°*- I T ' * * 
Silni sla lahko ponosna na take ti pa morata brat in sestra. Ko iu i UJ*0?"! t u * J* b ? l k " -

I Roko je nesla k usta m in j o ' . Dobra primera, 
stegnila proti mestu, kot bi poši-j Gost v družbi tovarišu: "Sedaj 
Ijala poljub materi, ki željno čaka je pa čas. da se poslovimo, doma-
prihoda svojih sinov. |ča hči že tako okolu klavirja ho-

Tedaj pa se je tam na utrdbi di. kakor mačka okolu vrele Pošljite $L00 za zemljevid in i 
zasvetilo sunkoma v rdečem, kr- kaše.1' formacije 
vavein svitu. Zagrniel je strel iu' 

" N e pozabi, ljuba žena, in ne sikajoč jo letela kroglja po 
hodi jutri v jutro na Bojano iu ne zraku. 

Tovariša sta planila pokoncu, 
llija pa je potegnil hčerko k sebi.J 
kot bi j o hotel čuvati. Ta in ua 
drugem koncu pa se je odzval 

Iščem svojo sestro KATARINO 
LEBEN. j k> r oceno NOVAK. 
Pred 10. leti je stanovala v 
t'levelaiidu. O. Sedaj bi rada 
zvedela za njen naslov, ker j i 
imam sporočiti zelo važne stva-
ri. Kdor mi naznani njen na-
slov, tu u bom i/ dna srca hva-
ležna. ali naj se pa sama oglasi. 
Ague* l.ebeu, 1611) — 19th St., 
Chicago. 111. (17-20—6) 

POZOR, GOZDARJI! 
Potrebujemo delavce za delati 

O b O z r a č j e se potresa, d iv j i bojni rik drva. Plača j e od kvarta $1 .20 , 

A kraljica gre k svakinji, ženi t a gani se krhajo ob ljudskih ko- na kare $2.0.") in konje goniti pa 
l giješinovi, pa jo prosi: steh. . . iu vse to traja dolge, dol-'$2.20. Za nadaljne podrobnosti 

" C u j me, draga svakinja! Gla-j ge u r e . . . bombe in šrapneli pa'obrnite se na: 
va me boli iu koiuaj hodim. Ti si treskajo iu trgajo ljudi, a vse je.| Rudolph Debelak, 
zdrava, poaea zidarjem zaju- kakor da ni kouea, kakor da iz Box 43, Forest Lake, Mich. 

padlih, raztrganih junakov vsta-
jajo novi. A Bojana teče naprej. 

a najlepša je bila Oojkova. I va me boli iu komaj hodim. Ti si 
Kj, bili so to trije junaki! Ako zdrava, poneKi zidarjem zaju-

se niso vojskovali m pobijali so- trek." 
vraži lika, so hodili na lov. Žene A žena Gojka odgovori: 
pa so jim zibale deco. predle iu "Rada, gospa kraljica, svaki-
gospodinjile. h»ji« moja, ali glej, otrok še ni-'tu. A za trenutek samo. Krvavo 

Nekega dne pa •>..> rekli, stoječ sem okopala in belo platno še ni rdeča bal va se razlije v jasno. 

in stoletja jih je gledala. A ven-
dar. . . Tu in tam se zasveti val. 
zaiskri. . . Ali se je na dnu Boja-
ne hladnih valov zganilo nekaj, 
kakor da se je zbudilo vsled grme-
nja iu trušča ter pogledalo na 
plan . . 

Tam na iztoku rde zar ja . . . 
j Kakor krvavo morje na horicou-

(17-2o—b) 

ob zeleni Bojani, gledajoč njene izprano." 
valove, kako hitijo iz jezera, ki je 1'a ji pravi gospa kraljiea 

svetlo lu č . . . solnce prihaja 
Tedaj pa zaplapola na obzidju 

Ale lu ja ! . . . 
še zagrmi top. enkrat, dvakrat, 

a ta grom ni kakor zlovražen. po-
gibelli grom. ta grom je kakor 
mogočen krik junaka, vstalega h 
groba, oznanjujoč vsem poveliča-
nje narmla. dosedaj zatiranega in 
teptanega... Nato pa utihne pod 
veličino trenutka vse . . . Raz ob-
zidja pa se začujejo zvoki godbe. 

junake 
d e n . . . 

Iu Pri/.ren je svobo-, najdeš, ttniaj ju sezidaj v temelj 
Samo Skader še je rob. in temelj bo držal. Na tak način 

Tedaj je postalo junaku še hu-
je. Ni mogel več gledati svoje 
mlade ižene in obrnil se je v stran. 

v • , , ,. , r i , Pristopila sta njena svaka, jo pri-Ko je slisal kralj Vukassin sjlas - , , , , . . , ,• , u,,i„ „ Wu i1 l i l - . . J e l a bele roke ter jo odpeljala. 
Dolgo ua> » aka, a vile, pokliee s\ojcga zvestega slu- , - • , . 1 

TJ • • 6 I da jo zazidajo, go I>esim»ra tu mu pravi: \ • , , . 
"Desimir! Dober sluga si bil in ' . J°» zidarjev 

zvest. Vzemi konje m vozove in -1" * ^ i d a v a l o , a ona se je sme-
Za^ledali v. v v Bojano in se'naloži zlata šest tovorov. In id i po - i a l a ' M l s h l a d a Je v s e t o 

zamislili Nek«»j trenutkov uato'svetu ter 1Ui poišči brata in sestro, K o JO z a z l d a h je 
ie.V eden iz i u« 11 vojakov: ki se imenujeta Stoja in Stojan. ^ v e d u o s m e i a l a ' ** v e d l 1 0 i e 

• <;iej liga, tvojo V , d o ! " 'odkupi ju z denarjem, a če ju ne ^ d a »e s a I a A ko so jo zazi-
II. m s. ... ozrl iu tedaj je prav- dobiš, ju pa ugrabi in pripelji d a U z e d o Pasa< t e d a J s P o z n a res-

temelj m c o ' ^ t r a ® n " zavpije in zaprosi 

Goj ko v iea plače za svojo deco iu( zgradiš mesto." 
j o klič»' k sebi 

"Sirota . . 
nas pričaka." 

" P a ne v»eh." 
"Slava junakom!. 

kar stopila k njemu. |s»-ui. da bodeta sezidana v 
" T i si. Vula. hčerkica? Po kaj mesto ob Bojani." 

ti prišla k uieai ob tej uri. ' " j Ko je dišal to zvesti sluga. 
N*V"u j< bil glas lli,p . dasi m vzel konje in vozove ter naložil SfUU *** ot«"«ei so še majhni." 

bd« to rij. g..\,, t,i-.tno^t Ali cm! '/lata šest tovorov. Šel je O.J svotu' Ali svaka je nista slišala. Pa za-

svoja svaka: 
je' " N e zazidajte me! Tako mlada 

k o j o j e vpra-gl«s nekako skrbet 
šal: 

" P o kaj si prišla k meni ob tej 
uri ? " 

" D a te \idiia, oče, da te vidim, 
če si zdrav in ž iv . " 

**Zdruv seui in živ! livala 
B o g u ! * * 

" ( K o . si lačen? Prinesla sem ti 
J*g'>j**tine iu sira." 

ln deklica je pokleknila ua tla 
in iz lož da jedi 

Oče jo je pobožal po licu. 
*'A kako si me našla?" 
"Povedali so mi. pa sem te ae-

llija se je uasioeUnil. nato pa 
<lejal -

" E j . tovariši, skupaj se bijeuto, 
skupaj tudi pokusiuio, kakov je 
air in jagujetina.*' 

Tovariša, ki sta doklej naj>ol le-
žala. napol sedela, sta se zravnala 

nastalo iz viiiuih selz. tja v morje "Ncsi , svakinja, zajutrek zidar-( belega Skudra zastava, rdeče-
Ja<iransko: jem. Jaz bom Lzprala tvoje platnomodro-bela zastava. Zmagoslavno, 

" E v o brda. Tu bi bilo mesto, iu okopala otroke.*' j veličastno plapola iu prvi žarki 
prestoLntea države srbske in ključ Vzela je mlada Gojka zajutrek mladega solnca jo pozdravijo, po-
v m u i u dobremu in slavnemu." j ura nesla. Zagleda jo Mrnjav- l jub i jo . . . 

Bratje knezi so se zamislili, na- čevič Gojko in juuaku se razžalosti 
to pa pokimali z glavami. , sree. Zal mu je zveste žene, žal 

" T u bodi mesto ob Bojani ! " j otroka v zibelki, starega komaj 
In kako'- so sklenili, tako so tu- mesec dni. in solze mu poteko po 

di storili. Tristo zidarjev j « de- junaškem licu. Ko ga zagleda že-
lalo iu zidalo. Tri leta so že zidali, ua. gre k njemu in tiho govori: 
A čudo. niti temelja še niso po- " K a j ti je. dobri inoj gospodar, 
stavali. Y m \ kar so namreč nare- da točiš solze?" 
dili čez dan. vse je to vila Pogor- ( ' j ko odgovori: 
ka razrušila čez n«x*. Ko pa je na j "Hudo mi jev ljuba žena! Imel 
počilo četrto leto zidanja, pa za- sem zlato jabolko, pa mi je danesjtako" mile in jasne, tako sladke iu 

,klice vila s planine kralju Vitka- padlo v Bojano. Tako hudo mi je sve>te. da zadrhti sleherno srce ju-
'zanj, da mi teko solze." n a k a i u duša jim, kakor v sladkih 

sanjah, zapoje z godbo: 

Ouaiu*. t !K.moL sa razvalina 
dvarova carskih vragu ču reč: 
S ognjišta milog bježi mi kugo ! 
Zajaui ti moram vračati več! 

* * 

S svečano rcsuobo. s hvaležnost-
jo v srcu so pokopali junaki mr-
tvo junake . . . Oni so dali največ 
ua žrtvenik domovine, dali so 
vse : življenje svoje! 

Tik pred obzidjem belega Ska-
dra je ležal Črnogorec z razme-
sarjeno glavo. Ne spoznali bi ga. 
a zraven njega je ležala deklica. 

Bila je Vida iu Črnogorec z raz-
mesarjeno glavo, llija. njen oče. 

Spogledali so se junaki, zganile 
se roke in čepice, druga za drugo 
so izginile z glave. In vsem se je 
vrinila misel ob pogledu mrtve de-
klice, padle istotako za domovino 
milo. kakor stotine mož. misel na 
Gojko. ženo srbsko, zazidano v te-
melje belega Skadra ob zeleni Bo-
jani. Gojka je klicala tudi nju, hi-
tela s ta v lijun objem, a dohitela 
ju je mrzla smrt . . . Večua slava 
tudi njima ! . . . 

Svečenik je izmolil molitve, bla-
goslovil grobove in celo bojno po-
lje. Godba je zaigrala. Zarosile so 
se oči junakov, a zlato solnce je 
sijalo po osvobojeni z«inlji in him-
na slovanske epopeje je plula po 
širnem Balkanu.. . 

Na belem Skadru pa je plapo-
lala ponosno in veličastno zastava 
ter oznanjala vstajenje. . . 

Farme na lahke in poljubne 
obroke. 

Ui lastujemo 2000 akrov v enem 
kosu v največji slovenski naselbi-
ni v Ameriki, ki se nahaja v Clark 
Co. v državi Wisconsin. Ta zemlja 
meji s farmami slovenskih farmer-
jev in jo prodajamo • kosih po 
40, 60, 80 in več akrov na lahka in 
dolgotrajna odplačila. Našim kup-
cem postavimo na zahtevo tudi 
hišo in hlev ter očistimo tudi ne-
kaj zemlje, a vse na dolgotrajna 
odplačila. 

Poleg omenjene zemlje lastuje-
mo še čez dvajset tisoč akrov zem-
lje v Clark Co., toda, če hočete 
zemljo v bližini tvojih rojakov, 
potem naa pišite takoj po nujna 
pojatriU^Naslarite; 

nwnmihr Land Company 
ftftf 

Ali od- zlata šest tovorov. Sel je p.j sv^tu-
na. mu padli w tuje sinovi.'fer iskal Stojo iu Stojana. ki sla P r w s i svojega moža: 
njegov p on o hi dika. ter mu "sta brat in sestra. In zvest slu <4 a je] " N e pusti, mili, dobri moj go-
la Vida. droben cvet. mu jej hodil po svetu in lakal tri l jta iii'spodar. da me zazidajo tako mla-
ra/ii* žilo sn e. Zato je l.il n jegov j r i dni. u ni našel, kar je želel, do ! Spremi nie k moji materi. Ona 

Ves žalosten se vrne. h kralju Vu-
kašiuu. 

"Evo . kralj, konje iu vozove in 

ima de.narja mnogo. Naj ti kupi 
sužnja ali sužnjo in to zazidajte." 

Tako prosi mlada žena. milo 
zlat a špsi tovorov. Prehodil S"'n prosi, a vse nič ne pomaga. Ko vi-
ve* svet, a nis+-m nikjer na^el d i, da je vse zarnau, zaprosi zi-
Stojo in Stoja u a . " 

Ko je -slišal kralj Vukašin to. 
pokliče zidarje. 

"Dajte , zidajte zopet, da vidi-
mo. ali se da zgraditi mesto." 

Ali v»»e, kar so sezidali čez dan, 
je razrušila čez noč vila. 

Iu vila zopet za kliče s planine: 
"Vukašiu, kralj! Ne muči se in 

ne troši zlata, zarkaj nikdo ne po-
stavi temelja.** 

Vukašiu pa odvrne: 
" A l i ni nobene pomoči, v i la?" 
"Je . V 
"Povej nam. vila, tisto po-

moč!" -
Iu v ila je govorila: 

darja: 
"Pusti ini odprtine za prsi! 

Raz kri j unoje bele prsi. da se moj 
mali Jovo, ko pride, laliko napije 
mleka." 

Usmilil se ie zidar prošnje ne-
srečne matere iu pustil odprtini 
za njen« bele prfci. 

In zopet zaprosi Gojka: 
"Pusti mi odprtini za oči, da 

gledam, kdaj mi bodo prinašali 
sinka, da se napije mleka, iu ga 
spet odnašali." 

In zidar se je usmilil Gojka in 
ji pustil odprtini za oči, da lafoko 
gleda za sinkom, ko ji ga bodo 
prinašali in odnašali... 

Tako so zgradili mesto, beli 
j »Skader na Bojani. Srbkinja je za-

" K v o vas. trije bratje ste iu 
in segla po jedi. Nie nista rekla,, vsak ima zvesto ženo, katero lju-
sanuo njuiM i>ogledi *o govorili bi. Katera pride jutri zjutraj pr-jzidana v njegove temelje in" zato 
kratko, a tem iskrenejšo zahvalo'ra na Bojauo in prinese zidarjem nas vleče tja. ker nas kliče ona, 
Iliji !U de ki tei. J zajutrek. tisto vzidajte v temelj naša mati. Dolgo so gradili mesto, 

" K a* o dolgo še \n> boli Skader in vidoli bodete. da bo temelj ob! velike so bile žrtve... Dolgo se 
• tujLh rokah, o če ? " sta!. Tako zgradite mesto." bijemo zanj, velike so žrtve in 

Čudovito. l«4o vprašanje, kakor Spogledali so se bratje-knezi rn trud, a imeti ga moramo! . . . " 
malo prej njegovega tovariša.1 si obljubili, da nobeden ničesarj Skončal je llija- Zamislil se je, 
Vse s pmšuje drug drugega, vojak ne pove svoji ženi. Naj usoda sa-. zamudili se tovariši in njih misli 
vojaka, /e«a zeoo. cela Crnagora; uia določi ono ženo. j so se speujale v Skader. Bojana 
ja polna stiuo enega vprašanja:] V tem se je naredila noč iu od- je šumela, 

o d o * « « i e T . . . 
Z d i ne, da j « to vprašan j e 
le v d n v 

»a * sio.'kaain je prelomih be«wdo in govo-'tragedijo srbedce matere, akrbeoe 
po osvtu* f svoji žspi; ' 90 v zMlnji uri svojo deco. 

PLEŠASTIH NIKDAR VEČ. 
Prof. Lon?-ov Magneiični 

glavnik 
odstrani prah. i>ovsi>e.ši rast 
in zabraui izpadanje las. 
Ozdravi glavobol. Se ne 
zlomi. Cena $1.0P. Moški 
žepni eesnik za brke 25c. 
IN. sprejemu te svote, jk>-
Sl.i<"iu<» kamorkoli. Pišite: 
Novell.v Sales C«., P. O. 
Bo\ Pittsburgh, Pa. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO 
tVnjeiiiiii 

rojakom na-
znanjamo. <la 
smo odprli 
novo zlatar-
sko trgovino 
na 6120 St. 
Clair Ave.. 
Cleveland, O. 
Naše pod jet j«-
je inkoritori-
rano po p«H 
stavah <lrža-
ve Ohio, ji 
pod posebnim 

nadzorstvom, t.-r je vsaka š|H-kula<ija 
ali goljufija nemo^oT-a: si«*er je naše 
prvo in e<Iino sloven>ko zlatarsko p<m|-
jetje inkoriHirirnno v Združenih drža-
vah. 

I lasi j»> tvrdka nova. vendar pa so 
ustanovitelji isi»- znani rojakom širotu 
Amerike /.«• mtio^o let. 

Priporoanio nakup zlatnine, 
srebrnim', žepnili in sO-nskih ur. i. t. d. 
Pri nas hode vsaka ura. predno se jo 
da iz rok. iiataix'no regulirana iu pre-
iskušeua. Posebna lidletna praksa v 
|M>pravi ur in zlatnine v starem kraju 
in Ameriki. Priznanja in pohvalo ima-
mo ne samo «m[ rojakov, tenner tudi od 
drugorodeev. Xe bomo se ha ha i i. teui-
vee prinesite ali pošljite |K»kvarjeno 
uro. zlatnino ali grafofon, ter se pre-
prieajte. 

Naša posebnost je novi govorilni 
stroji ali grafofoni. pri katerih ui po-
treba menjali i^le. nadalje plošče v 
vseh jezikih. 

Posebno znižane rene za tekori mesec, 
to pa zato. Ua se z rojaki eim vee se-
znanimo. 

Toraj. ako potrebujete kaj v zlatar-
skem ali grnfofoiirtkein ««ldelku, pridite 
ali pa pišite, da se seznanimo iu se pre-
pričate. 

Naslov trgovine: 
T H E W I L L I A M SITTER Co. 

6120 St. Clair Ave.. Cleveland, Ohio. 
Win. Sitter, predsednik. .T. Prostor, taj-

nik. J. Popotnik, p«»dpredsednik. i 

POZOR, ROJAKI! 
750,0011 a krov dobre rodovitne 

zemlje je v Washiugtonu odprte 
/a naseljevanje ali honiesteade. 

in 

J . Potoslinik. 
709 — 2nd Ave.. Seattle, Wash. 

(10 21-6) 
NAZNANILO. 

Tempotoin naznanjam članom 
društva sv. Roka št. !>4 .1. S. K. J. 
v Waukeganu. 111., tla se prihod-
nje seje v polnem številu udeleže, 
ker je na vsporedu volitev dele-
gatov za bodočo konvencijo. 

Z bratskim pozdravom 
Anton Kobal, tajnik. 

(19-20—6) 
Kad bi Izvedel za naslov svojega 

brata JOSIPA KORDIŠ. Doma 
je iz vasi Ret je št. 70. občina 
lrt*ski potok. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov. da ga mi naznani, ali naj 
se siiin oglasi svojemu bratu: 
Anton K o rdiš, 146 D* zie St.. 
Mansfield. Ohio. (10-2O—G i 

NAZNANILO. 
Vsem članom iu članicam tiru 

št va "Pomočnik" št. J S. D. P. Z. 
v Jolinstownu. Pa., se naznanja, 
la je bilo sklenjeno na redni seji 

dne -1. junija, tla mora vsak član 
ali članica I. razreda prispevati 
>1.00 društveno blagajno pri-
hodnji mesec, to je za mesec julij. 
Vsakdo tudi lahko plača v dveh 
mesečnih obrokih po oOč. To smo 
bili primorani povišati za pokritje 
stroškov delegata, kar je gotovo 
\saketeremu znano. 

Z bratskim pozdravom 
M. Amcrskch, tajnik. 

Denarne pošiljatve za ujet-
nike v Rusiji in Italiji. 

Lahko se pošlje denar sorodni-
kom, prijateljem in znancem, ka-
teri se nahajajo v ujetništvu v 
Rusiji ali Italiji. Potrebno je, ka-
dar se nam denar pošlje, da se 
priloži tudi ujetnikova dopisnica 
ali pismo in se nam tako omogoči 
pravilno sestaviti naslov. 

Ako nameravate poslati denar 
ujetniku, pošljite ga takoj, ko 
sprejmete njegov naslov, ker ako 

INDIJANSKA REZERVACIJA 
v Colville. Wash., je odprta za 
naseljevanje. Vlečenje se vrši 27. 
julija. Okrog 400,000 akrov. Zem-
lja za sadjerejo, poljedelstvo, 
mlekorejo in živinorejo. Natančna 
mapa s popisom in pojasnilom s 
poštnino vred stane $1.00. Vojaki, 
mornarji (ali njih vdove) civilne 
ali špansko vojne se lahko uknji-
ž-ijo pri agentih. Na zahtevo vam 
pošlj eiuo tozadevne listine, ako 
naznanite, kje ste služili. 

Smith & McCrea, 
Eagle Bldg.. Spokane, Wash. 

(12-6—17-7) 

PRVA HRVASKO-SLDVENSM 
TOVARNA TAMBURIC V AMERIKI 

priporoma T*«m 
Slovenskim tam-
bnraJkim xborom, 
kakor tudi posa-
meznikom, ki lju-
bijo Umhuro. V 
tej t »vara i ae iid*-
Injejo tam bara pa 
•*jt>OT«ji«a aiat«-
• n ln •«jpop*ln*i-
iik omataiikih a>-
SHtb. 

OkraSane ao a bi-
seri ia Tiakovril-
ntmi roiaml. 

Velika laloca 
Taakovritnih godal 
in najboljših KM-
mofoDor ter finih 
elOTenskih p!o§c 1. 
t. d. 

Veliki flnatrova-
nI canik * slikami 
poli jem Tiskamo 
•aaton). 

BenČic 
Clair Ava. 

Cleveland. Ohio. 

SLOVANSKI NASELJENCI! 

20 tisoč akrov zemlje na prodaj 
v Taylor . Lincoln, Eau Claire in 
Forest okrajih, Wisconsin. Že je 
na tisoče Slovanov, ki so kupili 
farme. Cena zemlji je $7.50, $10, 
$12.30 do $15 za a ker. Zemlja se 
računa med rodovitne farme. Pi-
šite ali pa pridite sami! 

Slovenian Colonization Agency, 
Marochuich & Co., 

i 124 — 5th St., Milwaukee, Wis. bi odlašali, bi se lahko dogodilo, ~ k , . «> . , .... i .<,, . . . „ . . Zastopamo Soo Line Kv. Lanu t o. 
rl n Ki rvn MA Moolf llA/i Wn ICTftm • da bi ga ne našli več na istem 
mestu in mu ne mogli uročiti de-
narja. 

TVRDKA FRANK SAKSER, 

ItO.JAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI SLO-

j VENSKI DNEVNIK V ZDR. DRŽA-
82 Cortlandt St., New York, Y. VAH. 

" i " I ' w ^ l i 3 -
•*t qo lT. Sr 8 S 5 , EJ • ^ 
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Zdravje 
moč 
in 

krepost. 
i i i i ^ A / , 

ZASTONJ 
i Zdravniška knjižica 

V Kažipot k zdravju. 
Ta knjižica pove enostavno, kako se neka-

tere bolezni, kakor je sifilis ali zastruplje-
nje krvi, mozolji, kožne bolezni, stare rane, 

kapavica, živčna slabost, moška onemoglost, semeno-
'tok, mehurne in ledvične teškoče, nalezljive in druge 
moške ter ženske bolezni na spolno-urinarnih organih, 
vspešno zdravijo privatno doma iu z majhnimi stroški. 

Pove tudi o našem vspesnem zdravljenju drugih, 
bolezni, kakor so nerednosti želodca iu ieter, žolčnica, zapeka, zlata 
žila, revmatžzem, katar, naduha in sličue teškoče. 

ALI TRPITE 
na katerem izmed sledečih simptomov: bolečine v križu, bolečine v zgibih. gla-
vobol, izguba apetita, kialoba v želodcu, povračanje hrane, bljuvanje, žolčno 
riganje, nečist jezik, smrdeča sapa, izguba spanja, slahf sanje, slabost in nagla 
razburjenost, nervoznost in razdraženost, onemoglost oft jutrih, črni kolobarji 
pod očmi, sramežljivost in izogibanje družbe, nemarnost, bojazen in srčna 
tugaf — Ti simptomi so znamenje, da vaš telesni sistem ni v redu in da potre- -
bujete zdravniških nasvetov in pomoči. 

Xaša brezplačna knjižica vam pove dejstva glede teh simptomov in te|koč; 
pove vam tudi o našem zdravljenju, ki pomaga rooAitim do zdravja, mod in 
•vežosti. da so zopet možje. Zaloga znanosti je in vsebuje nasvete in podatke 
katere bi moral znati vsak mofiki in vsaka ženska, posebno p a tisti, ki ae name-
ravajo ženiti. Iz nje lahko spoznate vzroke svojega trpljenja in kako bi se ' 
vaSe teškoče obvladale. Citajte to knjižico, kažipot k zdravju, in okoristite 
se z njo. r? 

Pošlflte ta kupon še danes. 
DR. J. RUSSELL PRICE CO.. SlOOOMadisou ft Clinton St«., Chicago. IIP. 

Cenjeni doktorji:—PoSljite mi takoj vašo zdravniško knjižico popolnem* 
zastonj in poštnine prosto. 

Ime 

Štev. in ulica ali Box Nc. 

Država 
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na pragu se je po 
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— Moj Bog kaj ste napravili? — Ta človek, bo tekel takoj k 
princu. Džalmi. 

— Mogoče mogoče pa tudi ne — je odvrnil Rodili in skomignil 
z ramui — Pred vratmi stoji Morok s svojim Goljatom. — On ga bo 
toliko časa držal, dokler ne dobi novih navodil. — Na tem listku je 
zapisano ime gostilne, kjer prebiva prine Džalma. — K njemu bomo 
poslali kako osebo, ki ga bo tako zadržala, da ne bo mogel jutri ni-
kamor. 

Vrata so se zopet odprla. — K Rodinu .ie pristopil služabnik in 
mu izročil tnal zavojček rekoč: 

— To je da' Morok. 
— Nisem se motil — je vzkliknil Rodin. ko se .je služabnik od-

stranil. — Tukaj j«- svetinja iu pismo Jozue Daela. — Morok je spre-
ti'U ill zelo nestrpen. 

— Neprijetno je to. /elo neprijetno — je za mrmral Aigrigny — 
!»•• kaj hočemr»; samo da bo eilj dosežen. — Nikar ne pozabite poslati 
jutri zjutraj :il> sedmih abbejn Gabriehi v ulico Rue Saint Francois. 

- Zdaj se pa podajva k počitku. — ('as je že. 
(Dalje prihodnjič). 

Tedaj je nekaj dvakrat potrkalo na vrata, in 
javi! ernooblrčpii služabnik. 

— Zunaj čaka nek človek, ki bi rad na vsak način govoril z 
vami. 

— Njegovo ime! 
— Imenu noče povedati. — Pravi, da prihaja z Jave. 
Moža sla se spogledala. 
Abbe je vstal iii ?>e poslovil z besedami : 
— O tem me potem obvestite. 
Trenntf'k pozneje je vstopil Fariughi. bivši načelnik indijske 

sekte morilcev. 
Rodin. ki ga je Že videl na gradu i ardoville. ga je lakoj spoznal. 
— Cotovo me ue poznate — je rekel Fariughi v slabi francošči-

ni — a ja/ vas pa prav dobro pozuaui. — Morda se še spominjate 
besede, ki sem jih l»if vam povedal v Cardovillskem gradu! — Ta-
krat sem vam rekel: Zdaj ne. brat. toda pozneje, pozneje. In zdaj 
jc napočil tisti trenutek . . . 

— Vas so samo z«to pustili v hišo. ker ste rekli, da prinašate 
pismo Jozue Daela iz Batavije. 

— Ali poznate njegovo pisavo? 
— Seveda. 
— Prosim. — Farigliv je segel v /ep in pomolil Rodinu pod nos 

pismo ter ga takoj zatem zopet spravil. 
— Vi ste pa čuden s» | — mu je odvrnil Rodin. 
— Jaz prav dobro vem. kaj je v pismu. 
— Tako? — Vi ste ga prebrali? 

Jo: — oba loviva ljudi. 
— O tem se ue vpraša. .laz vem. da imava oba enoinisto de 
— Zelo bi n ie veselilo, če bi mi povedali, kdo vam daje pravico, 

da tako govorit« ? — se ie oglasil Rodin. 
— Ali poznate to svetinjo? — jc vprašal Fariughi z zaničljivim 

glasom m mu pokazal svetinjo, kakršno smo že videli pri Blanši 
in Rozi. 

— Ali poznate princa Džalmo? — Toda. /akaj vprašujem? —>• 
Saj ste ga ravnotako dobro videli v gradu kakor pa jaz. — No, vče 
raj se je hotel princ Džalma podati v Pariz, kljub temu. tla ui še 
/daj popolnoma okreval. — Tedaj .)«• pa prišel k njemu nek zdravnik 
in prinesel seboj vsakovrstna zdravila. 

— Ali je Džaluia vsetno odpotoval? — je vprašal Rodin 
preplašeno pogledal. 

— Seveda je odpotoval, še včeraj. — Z zdravnikom smo se sku-
paj odpeljali. — Med potoma je rekel zdravnik, da se je Džalmi zdrav-
stveno stanje poslabšalo in da mora ostati par dni v neki gostilni. 
Iz Josuegovega pisma sem razvidel, da mora biti princ 13. feburarja 
v Parizu. Tedaj sem začel rohneti in sem vprašal zdravnika, če vas 
morda pozua. Ker bil v nekaki zadregi, sem ga začel takoj su 
miti. — Ponoči sem se splazil v sobo, kjer je stanoval zdravnik. — 
Tam sem našel vsakovrstne steklenice, polne opija. — Tedaj se mi 

je mahoma posvetilo v glavi. — Vedel sem. da je zdravnik vaš za 
veznik. s 

Rodin si je grize! nohte. 
— Vse. kar mi zdaj pripovedujete, mi je popolnoma neznano 

in se za vse skupaj čisto nič ne brigam — je s težavo zajeeal. 
— I>e počaka jte, da vam povem — se je oglasil Fariughi. — Na 

Javi imamo veliko boljša sredstva kakor je opij. — Ali ste že kdaj 
slišali o Arajtnavu? 

Rodin je odkimal. 
— Ako se da spečemu človeku poduhati Arajmav, pade v ne 

zavest, iz katere se ne mon mm zhuditi. — Na ta način se zamori 
vsakega čisto na lahek način izstradati, ne da bi o tem kaj opazili 
Med sinovi boginje Bhawani je Arajmav zelo priljubljeno sredstvo 

— Ali imate seboj ta strup? — ga je vprašal Rodili s tresočim 
glasom. 

— Seveda jra imam. pa še veliko. — Imam tudi precejšnjo muo 
iino protistrupa Tuboe. — Ko je v. era i vas zdravnik zaspal, sem mu 
dal poduhati Arajmav. Za trideset aii štirideset ur ga ima dovolj 

Rodin je planil kvišku : 
— Moj Bo«; torej je moj prijatelj v smrtni nevarnosti T 
— Tudi Džalma je bil v taki nevarnosti, ko mu je vaš zdravnik 

' lešal opij med tobak. — Ko je zdravnik zaspal, sva odpotova!a z 
Dzalmoni proti Parizu. Edino od vas je odvisno, če ga boste videli 
jutri v Rue Saint Franeois ali n e . . . . 

Po teli besedah mu .j«- š«' enkrat pomolil svetinjo pod nos. 
Svetinjo sem mu odvzel med spanjem. — No, gospod Rodin. 

kakšno je vaše mnenje? 
Tedaj je pri hišnih vratih trikrat pozvonilo. — Roditi se zato ni 

veliko zmenil — Male oči so se mu hliščale iu gledale semtertja pc 
*>hi. — Rodiu je stal pred njim in ga gledal z zmagujočim pogle 
dom. — 

Rodin ie vrgel pero ua stol. stal iu stopil pred Faringha rekoč: 
— Gospod Fariughi. ali res mislite, da nas boste prevarili s svo 

jimi bajkami? — Pustil sem vaiu. da ste vse povedali, kar imate na 
*reu, — Z«laj sem prepričan, da je vse, kar ste mi povedali le izro 
dek vaše domišljije. — Žalostno. «la mora biti človek tako zloben in 
hudoben kakor ste vi. — Gotovo ste pozabili, da ste zdaj čisto v mo 

oblasti. — Samo znamenje mi je treba »lati. pa vas bo prijelo deset 
»li dvajset rok iu vas napravilo neškodljivim. — S tem vam pa se 
veda ne pravim, da se me morate bati. — Ako bi kaj takega name 
raval. bi vam seveda ue povedal prej. — Ako hočete Francozom itn 
ponirati. se morate poslužiti drugačnih sredstev. 

Fariughi je izpregovoril z mirnim, toda odločnim glasom: 
— Dobro. če je tako. bom pa šel. — Izprevidel sem, da ste elo 

vek, pred katerim se ne more dolgo skrivati skrivnosti. — Od Džal 
me torei ne morem v.-|jke pričakovati. — Zdavnaj bi ga že lahko 
usmrtil, toda čas še ui prišel. — In da počakam ugodnega dne. po 
trebujem denarja. — Od vas bi ga lahko dobil, toda nočem, ker ste 
me smatrali za lažmka. — Tukaj je ime gostilne, kjer sva se vsta 
v«Ia. — Prosim, idite tja, in se prepričajte, če sem govoril resuieo 
»li če sem lagal. — Za svoje izdajstvo pa zahtevam visoko ceno. — 
Tako viaOko. kot sem vam že povedal. 

Rodiu se na videz m popolnoma nič brigal za Faringhijevo go 
vorjenj«. — Semtertja je vrgel pogled na listek, katerega je držal 
Indijec v roki. 1 

— Z vami nimam ničesar skupnega — je še enkrat vzkliknil. — 
Prosim, odidite. — Jaz ne poznam nobenega princa Džalme in ga tu 
di nočem poznati. — Ako mi hočete škodovati, poskusite. 

Po teh besedah je pozvonil in v sobo je stopil služabnik. 
— Lapierra — mu je zapovedal Rodiu — odvedite tega človeka 

ni cesto. — V slučaju, da se brani, že veste, kaj imate storiti. 
— A tako! — je vzkliknil Faringhi, peneč se same jeze* —' Na 

ta na&nT — Le čakajte, jutri bo prepozno! 
SSm Indijcem ao ae zaprta vrata, iz sosednje »obe je pa stopil abbe 

. "v, - T * : - : - : - \ 
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POZOR ROJAKI! 
NmJnapMmU« msllo •» Imk« Sn. kakor t mM 

u mo£k* brk« id brad«. Od Mfi mazil« craatejo v 
•tih t*dnib krual *o*ti in dol«! luj* kakor torti 
mnihim kraanl brki ln brada la nabufo odpadali I« 
Mireli. Revmatizem. koatibol ali trzanj« v rokah, j 
notrmh in » knin, v wmih dneh popnloom* atdn- j 
vim, rane, opekline, bal«, tura, krut« {• irtnU. | 
pot n« noge kurje uiti«. mhliM * par dn«S r»-polnom« odstranim. K«W bi moje idravila brez uspeha rabil mu jauicim za M'00 Pifit* ta^oj po c*niti. krjitiro in žrpni Knlcdar in polljite 4 cente 
v markah za poitnino. 

JACOB WARClO, 
1092 K. 64. St., Cleveland, O. 

Veliki vojni atlas 
«u)8kqoah se evropskih držav in pa kolonij-

ddb posestev vseh ydtA 
Obaega 1 1 r u n i h zemljevidov. 

na 20tih straneh iu vsaka stran je luy2 pri 13y2 palca velika. 
Cena samo 25 ccntov. 

vojni atlas 

/Mm 1 

A l - " i -

Jfr. i t itfia 
'W&X i s \ 

Rail bi izvedel za naslov svujega 
brata .K >81 PA KOR-D1Š. Doma 
je \y. vasi Rt*tje št. 70, ob«*riu» 
Loiki potok. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov, da ga mi naznani, ali naj 
se sam oglasi svojemu bratu: 
Auton K.ordia, 146 Derry St., 
Mansfield. Mich. (14-H)—G) 
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Kadar Je kako društvo namenjeno kopiti bandere, laHtave, regalj* 
<*lb«ne lnXtmraente. kape Itd., ali p* kadar potrebujete aro, verižico, priveske 
rstene Itd., ne kupite prej nikjer, da tndl mene ae eene vprašata. Eprelaa> 
a« stane le 2c. pa «1 bodete prihranili dolarje 

Ofudke. ve« vrat pofilljam hreaplaCno. PUllto ponj 
IVAN PAJK * CO.. Conemauirb. Pa Bos S » 

I" 

Pozor! Pozor. 
V zalogi imamo iz starega kraja importirane 

S R P E . 
Cena 60 centov s poštnino. 

FRANK SAKSER, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Ki »s letos nimamo v zalogi, ker j ib ni mogoče 
dobiti iz starega kraja. Srpi so nam ostali še od 
prejšnjih zalog. i 

Lir. Kicbterjev 
PAIN-EXPELLER ^ 
za rtrailiilf Mafl-
•«. «kar»la«t in ae|ik-
im»»t in ai-
i tc . 

Pristni prihaja 
v zavoju, kot je 
naslikan tukaj. 
Odklonite vte za-
voj«. ki nivo zape-
čateni t Anchor 
raritveoo znam-
ko. — 

2F> i D 60 centov 
v lekarnah ali na 
ravnoat od 

F. AD. 
RICHTER 

& CO. 
74 M V«aUaft«e Si. 

Tark. M . 

ua 8 etraneb, vsaka strau 8 pri 14 palcev. 
C e n e s a m o 1 5 centov. 

Vsi zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vstk 
lahko »pozna. Označeua so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev. držav in posameznih mest. Ravno tako je povBod 
tudi označen obseg površine, katero zavzemajo posamezne 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. v znamkah in uatauceu naslov 
in mi vam takoj odpošljemo zaželjeui atlas. Pri večjem 
odjemu damo popust. 

Slovenic Publishing Companj, 
32 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

v GREATER NEW YORKU 

A N T O N B U R G A R 
82 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastilo, vojaške prošnje iu daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glede 
datuma izkrcacja ali imena parnika. 
Obrnite se zaupuo na njepa, kjer boste točno in solidno po-

strežem. 

Rad bi zvedel /H sledeče: FRAN 
CA VIDlO.V. IVANA FALETI-
( A in ANTONA D L" G Al vJ A,' 
ker jitn imam sporočiti več važ-| 
liili stvari. Večkrat sem jim že 
pisal, pa žalibo-c ue morem do 
biti nobeuega odgovora od njih. 
Prosim, da. ako kateri izmed 
teh treh bere ta oglas, se uii ja-
vi in mi sporoči, kako se mu kaj 
jrodi. Svojim sinovom iu sestri 

* I 
se pa tempotom najlepše zaliva j 
lju.i**m /a pomoč4, katero, so uii' 
i/»ka/ali. iu se jim še \ bodoče 
priporočam. — Anton Hvalica, 
Vieo Volpe No. 11, Beuevento, 
Bassa, Italia. (15-19—6) 

Velika vojna mapa 
vojskiyocih se e?ropskib drža?« 

v e l i k o « ! |e 2 1 p r i 3 8 p a l c i h . 
Cena 15 centov. 

MODERNO UREJENA 

TISKARNA GLAS NARODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVIN* 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH, 

DELO OKUSNO, 

IZVRftUJE P R E V O D I 1 
DRUGE JEZIKE 

UNIJSKO ORGANIZIRANA 

TOMBNOgT BO l 

DRUftTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMTLETE, 

CENIKI I. T. D. 

v u naroČila r o A u m n«i 

SLOVENIC niBUSHINC M. 
82 Cortlandt St., New York, N. Y 

dobit« "GLAS NAHODA" skozi ftiri 
mesec« dnevno, izvzemši nedelj ln po-
stavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
izhaja dnevno n« ieatih straneh, tako, 
da dobit« t«d«nsko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 634 strani v fttirih 
mesecih. "GLAS *VA&ODA" donaia 
dnevno poročila s bojišča in razns sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

13,000! — Ta številka jasno govori, da jo Ust salo rasUrjon. 
Vto osobjo Usta ja orgasizirano in spada v strokovno nnijo. 

"GLAS NAJLODA* JE SDXNI SLOVENSKI DNEVNIK V 
- I l I O ^ I T I SB V A V J J 

Brezplačen nasvet in pouk 
priseljencem. 

" T H B BUREAU OF INDUS-
TRIES AND IMMIGRATION" 
ea državo New York varuje pri-
seljence ter jim pomaga, če so bili 
osleparjeni. oropani sli če so s nji-
mi slabo ravnali. 

Brezplačna navodila in ponk T 
naturalizacijskih zadevah — kako 
postati državljan Združenih dr-
žav, kje se oglasiti za državljan-
ske listine. 

Sorodniki naj bi čakali novo-
dosle priseljence na Ellis Island 
ali pri Barge Office. 

Oglasite se ali pišite: 
STATE DEPARTElfENT 

OF LABOR. 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION, 
Newyorilki nrad: 

230, 5th Ave., Room 2012. 
Odprto vsak dan od devetih do-

poldne do petih popoldne in ob 
sredah od osme do devet« are 
zvečer. 

Urad v Buffslo: 704, D. 8. Mor-
gan Building. Odprto vsak dan 
od devetih, dopoldne do petih po-
poldne in ob sredah od sedme do 
devete ure zvečer. 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojuib ladij i. t. iL 

V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjcdi-

njenedrŽave in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske a Italijo. Cena je 15 
cenljv. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, Fran 
c i je, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezaui v platno 
iii vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite na: 

Slovenk Publishing Company, 
82 CORTLANDT STREET, KEW YORK. H. T. 

HARMONIKE 
bodisi kakršnekoli vrata ladelejesi ta 
popravljam po najattjll) cenah, a de-
lo trpežno ln canesljtvo. V popravo 
•anesljtvo vsakdo pod je. ker sem Ba 
nad 18 let tukaj v tem posta ln sedaj 
v svojem lastnem doma. V popravek 
m m e m kranjske kakor vsa droga 
harmonike ter računam po dela ka-
korflno kdo sabteva brso na daljnih 
vpraSaaJ. 

JOHN WKNZBL, 
I SI 7 M C M 8t* 

NAZNANILO. 
Rojakom v Lorain, Ohio in oko-

lici naznanjamo, da jih bo obiskal 
nai zastopnik 

JDHH EUMftM, 
ki jo pooblaščen pobirati naroft-
nino ss list Glas Naroda. 

B 

Kaj pravijo pisatelji, učenjaki lu državniki o kujlgl Berts pL 
Suttuvr. 

"Doli z orožjem T 
Lev Nikolajevi« Tolstoj Je pisal: Kujlg« sem t tolikim nSlt 

kom prebral Iu v ujpj uaSel velik« koristnega. Ta knjiga eelc 
vpliva ua človeka lu obsega uebroj lepih misli. 

Frioerik pl. Bodenstedt: Odkar je uinrla mulama Stael ni 
bilo na svetu tako slavne pisateljice kot Je Bottnerjeva. 

Prof. dr. A. Dodel: 'Doli z orožjem* je pravo ogledalo sedanje-
ga f-asa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
se bližajo človeštvu boljši časi. Kratkomaio: relo dobra knjiga. 

Dr. Lud. Jakobovski: To knjigo bi človek najraj&e poljubil. 
V dno srca me je pretreslo, ko sem jo bral. 

Štajerski pisatelj Peter Kosegger piSe: Sedaj sem v nekem 
gozdu prt Grieglacb in sem bral kn'.go z naslovom "Doli z oro« 
Jem!" Prebira! «em jo dva dneva nepreueboma ln sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj i»osebuega v mojem življenju. 
Ko sem jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vs® 
kulturne jezike, da bi jo imela vsaka knjigarna, da bi Jo tudi v 
Šolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Kveto 
Pismo. Ali bi se ue moglo ustanoviti družbo, ki bi razširjala to 
knjigo? 

Henrik Hart: — To Je najbolj očarljiva knjiga, kar sem Jih 
kdaj bral 

C. Neumann Hofer > — To Je najboljša knjiga, kar so Jih spi-
sali ljudje, ki se borijo za avetovnl mir. 

Hans Land (ua shodu, katerega Je imel leta 1890 v Berlinu): 
Ne bom slavil knjige, samo imenoval jo bom. Vsakemu jo bom po-
sodil. Naj bi tudi ta knjiga našla svoje apostol Je, Id bi fill in Jo 
krlžemsvet ln učili vse narode. 

finančni minister Dunajewsld je rekel v nekem svojem govo-
ru v poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige ni napisal noben voja-
ški strokovnjak, noben državnik, pač pa pri prosta ženska Be rta 
pl. Suttnerjeva. Prosim Vas, posvetite par ur temu delo.-Mislim, 
da se ne bo nikdo več navduševal za vojno, če bo prebral to knjlfo. 

CENA 5§ CENTOV. 
Naretajte Je pri: * 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt Street, . New York City, K. 7 . 

"QLAB NAHODA" JE EDINI SLOVENSKI DNEVNIH V 
IDEUtENm BBŽAVAH. — H AfcOOlTE SE HASjfJ 


